
NARODNE NOVINE

S   A   D   R   Ž   A   J

S L U Ž B E N I  L I S T  R E P U B L I K E  H R V A T S K E

BROJ 91, ZAGREB, 4. KOLOVOZA 2023. ISSN 0027-7932GODIŠTE CLXXXV,

STRANICA MINISTARSTVO UNUTARNJIH 
POSLOVA

1401
Na temelju članka 50. stavka 3. Zakona o sustavu civilne zašti-

te (»Narodne novine«, br. 82/15., 118/18., 31/20., 20/21. i 114/22.) 
ministar unutarnjih poslova donosi

PRAVILNIK
O POSTUPKU RANOG UPOZORAVANJA 

STANOVNIŠTVA

1. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuje se postupak ranog upozoravanja 
stanovništva upotrebom Sustava za rano upozoravanje i upravljanje 
krizama (u daljnjem tekstu: SRUUK) i putem drugih komunikacij-
skih kanala.

Članak 2.
(1) Rano upozoravanje stanovništva je pružanje pravodobnih i 

korisnih informacija na temelju kojih nadležne institucije pokreću 
zajednice i pojedince izložene opasnostima na poduzimanje mjera 
za izbjegavanje ili smanjivanje rizika i provođenje pravodobnih pri-
prema za učinkovit odgovor na prijetnje.

(2) Informacije ranog upozoravanja prikupljaju sve institucije 
javnog sektora u okviru propisanog djelokruga u području meteo-
rologije, hidrologije i obrane od poplava, zaštite od požara, seizmo-
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(2) Po primitku informacije Operativni centar kreira tekst po-
ruke i određuje područje za koje se provodi rano upozoravanje te 
bez odgode uporabom SRUUK-a upozorava stanovništvo i o tome 
odmah obavještava ravnatelja Ravnateljstva civilne zaštite (u dalj-
njem tekstu: ravnatelj Ravnateljstva) i ZOS GS OSRH.

Članak 7.
U slučaju ugroza koje nisu definirane člankom 5. i 6. ovoga 

Pravilnika, odluku donosi ravnatelj Ravnateljstva ili osoba koju on 
ovlasti.

Članak 8.
(1) Zahtjev za provođenje ranog upozoravanja stanovništva 

upotrebom SRUUK-a (u daljnjem tekstu: zahtjev) kod ugroza koje 
uključuju opasne tvari, pucanje akumulacijskih brana i u drugim 
slučajevima kada pravna osoba ima vlastiti sustav uzbunjivanja sire-
nama, podnosi se u skladu s člankom 11. ovoga Pravilnika.

(2) Pravna osoba, čijom djelatnošću je uzrokovan izvanredni 
događaj bez odgode obavještava županijski centar 112 te dostavlja 
zahtjev i tekst poruke za rano upozoravanje putem SRUUK-a, a žu-
panijski centar 112 dalje postupa u skladu s člancima 13. i 14. ovoga 
Pravilnika.

Članak 9.
(l) Zahtjev, u slučaju izvanrednog događaja na području župa-

nije, grada ili općine, može podnijeti načelnik stožera civilne zašti-
te jedinice lokalne ili regionalne (područne) samouprave zahvaćene 
izvanrednim događajem ili osoba koju on ovlasti.

(2) Zahtjev se, s tekstom poruke, dostavlja nadležnom župa-
nijskom centru 112, koji dalje postupa u skladu s člancima 13. i 14. 
ovoga Pravilnika.

3. IZRADA I DOSTAVLJANJE ODLUKE
Članak 10.

(l) Donositelj odluke dostavlja odluku Operativnom centru u 
elektroničkom obliku na obrascu koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i 
čini njegov sastavni dio (Prilog 1).

(2) O dostavljenoj odluci donositelj odluke obvezan je obavije-
stiti Operativni centar i telefonskim pozivom na broj telefona koji 
je Ravnateljstvo obvezno dostaviti svim donositeljima odluka iz čl. 
5. ovoga Pravilnika.

(3) U slučaju nemogućnosti dostave odluke u elektroničkom 
obliku, sadržaj odluke može se Operativnom centru prenijeti usme-
no pozivom na broj telefona koji je Ravnateljstvo dostavilo u skladu 
sa stavkom 2. ovoga članka, radi mogućnosti snimanja poziva ili 
radio vezom sustava civilne zaštite.

(4) Ako je odluka predana na način iz stavka 3. ovoga članka, 
odluka u pisanom obliku dostavlja se Operativnom centru naknad-
no, čim se steknu uvjeti za njezinu dostavu.

(5) Po prestanku opasnosti za stanovništvo donositelj odluke 
obvezan je Operativnom centru dostaviti informaciju o prestanku 
opasnosti.

4. IZRADA I DOSTAVLJANJE ZAHTJEVA
Članak 11.

(1) Zahtjev se dostavlja Operativnom centru u elektroničkom 
obliku na obrascu koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i čini njegov sa-
stavni dio (Prilog 2).

logije, ionizirajućeg zračenja, javnog zdravstva, geologije te operateri 
postrojenja s opasnim tvarima, operateri hidroakumulacija, inspekcij-
ske službe i institucije koje provode znanstvena istraživanja.

(3) Institucije iz stavka 2. ovoga članka za rano upozoravanje 
stanovništva koriste vlastite internetske stranice, društvene mreže, 
medije ili druge prihvatljive načine kojima će poruke na najjednostav-
niji način i u najkraćem mogućem vremenu doći do većine krajnjih 
korisnika.

(4) Informacije ranog upozoravanja i neposredne opasnosti u 
vremenu najbližem realnom prenose se i Ministarstvu unutarnjih po-
slova, Ravnateljstvu civilne zaštite (u daljnjem tekstu: Ravnateljstvo).

Članak 3.
Ravnateljstvo koordinira postupanje svih subjekata koji provode 

rano upozoravanje stanovništva te provodi rano upozoravanje stanov-
ništva upotrebom SRUUK-a, u skladu s odredbama ovoga Pravilnika, 
kada prijetnja radi koje se provodi rano upozoravanje stanovništva 
ima tendenciju prerastanja u veliku nesreću ili katastrofu.

2. POSTUPAK RANOG UPOZORAVANJA STANOVNIŠTVA 
UPOTREBOM SRUUK-a

Članak 4.
Odluka o ranom upozoravanju stanovništva upotrebom 

SRUUK-a (u daljnjem tekstu: odluka) donosi se na temelju:
– informacija ranog upozoravanja institucija iz javnog sektora u 

sklopu propisanog djelokruga u području meteorologije, hidrologije 
i obrane od poplava, ionizirajućeg zračenja, inspekcijskih službi i 
institucija koje provode znanstvena istraživanja

– informacija o neposrednoj opasnosti od nastanka nesreće 
koje prikupljaju operateri postrojenja s opasnim tvarima i hidroa-
kumulacija te motrilačko-dojavni vatrogasni sustavi

– informacija koje prikupljaju Ministarstvo obrane i Ministar-
stvo unutarnjih poslova 

– informacija primljenih putem međunarodnih sustava za raz-
mjenu informacija.

Članak 5.
(1) Kod ugroza od poplava izazvanih izlijevanjem kopnenih 

voda odluku donosi glavni rukovoditelj obrana od poplava ili osoba 
koju on ovlasti , u skladu s Državnim planom obrane od poplava i 
Glavnim provedbenim planom obrane od poplava.

(2) Kod ugroza od požara velikih razmjera odluku donosi glavni 
vatrogasni zapovjednik Republike Hrvatske ili osoba koju on ovlasti.

(3) Kod ugroza od vremenskih nepogoda odluku donosi ravna-
telj Državnog hidrometeorološkog zavoda ili osoba koju on ovlasti.

(4) Kod ugroze vojnim sredstvima odluka se donosi na način 
propisan Zakonom o obrani i tu odluku Zapovjedno operativno sre-
dište Glavnog stožera Oružanih snaga Republike Hrvatske (u dalj-
njem tekstu: ZOS GS OSRH) dostavlja Operativnom centru civilne 
zaštite (u daljnjem tekstu: Operativni centar).

(5) Kod neposredne ugroze od terorističkih djelovanja ili dru-
gih sigurnosnih razloga većeg opsega, odluku donosi glavni ravnatelj 
policije ili osoba koju on ovlasti.

Članak 6.
(1) Na temelju civilno-vojne suradnje u sklopu NATO saveza, a 

u vezi s odgovorom na prijetnju napada balističkim projektilima in-
formaciju o potrebi ranog upozoravanja stanovništva Operativnom 
centru civilne zaštite dat će Euro-atlantski centar za koordinaciju 
odgovora na katastrofu (EADRCC – Euro-Atlantic Disaster Response 
coordination Centre).
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(2) Zahtjev se u elektroničkom obliku dostavlja Operativnom 
centru direktno ili putem županijskog centra 112 te se o poslanom 
zahtjevu obavještavaju županijski centri 112 telefonskim pozivom na 
broj 112, a Operativni centar na broj telefona koji je Ravnateljstvo 
obvezno dostaviti svim pravnim osobama iz članka 8. ovoga Pra-
vilnika i svim stožerima civilne zaštite jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave.

(3) U slučaju nemogućnosti dostave zahtjeva u elektroničkom 
obliku, sadržaj zahtjeva može se prenijeti usmeno pozivom na broj 
112 ili na broj koji je Ravnateljstvo dostavilo u skladu sa stavkom 
2. ovoga članka, radi mogućnosti snimanja poziva ili radio vezom 
sustava civilne zaštite.

(4) Ako je zahtjev predan na način iz stavka 3. ovoga članka, 
zahtjev u pisanom obliku dostavlja se Operativnom centru, odno-
sno županijskom centru naknadno, čim se steknu uvjeti za njegovu 
dostavu.

(5) Po prestanku opasnosti za stanovništvo podnositelj zahtje-
va obavezan je Operativnom centru direktno ili putem županijskog 
centra 112 dostaviti informaciju o prestanku opasnosti.

5. POSTUPANJE OPERATIVNOG CENTRA I 
ŽUPANIJSKOG CENTRA 112

Članak 12.
(l) Operativni centar od donositelja odluke izravno zaprima 

potpisanu odluku na obrascu iz Priloga 1 ovoga Pravilnika te tele-
fonsku obavijest o dostavi odluke.

(2) Kad Operativni centar zaprimi odluku u usmenom obliku, 
službenik Operativnog centra popunjava obrazac odluke iz Priloga 1 
ovoga Pravilnika u skladu s traženjem donositelja odluke.

(3) Kad zaprimi odluku u skladu sa stavkom 1. ili stavkom 2. 
ovoga članka, Operativni centar upotrebom aplikacije SRUUK pro-
vodi rano upozoravanje stanovništva slanjem Cell Broadcast i/ili 
SMS poruka s tekstom iz zaprimljene odluke korisnicima mobilnih 
uređaja koji se nalaze na području na kojem je potrebno provesti 
upozoravanje. 

(4) Ako je potrebno, zbog smanjenja broja znakova koji se 
mogu poslati putem SMS poruke, Operativni centar će korigirati 
tekst poruke.

Članak 13.
(1) Zaprimljeni zahtjev županijski centar 112 odmah proslje-

đuje Operativnom centru koji sa zahtjevom upoznaju ravnatelja 
Ravnateljstva ili osobu koju je on ovlastio za donošenje odluke o 
provođenju ranog upozoravanja stanovništva.

(2) Kad Operativni centar zaprimi zahtjev u usmenom obliku, 
službenik Operativnog centra popunjava obrazac zahtjeva iz Priloga 
2 ovoga Pravilnika u skladu s traženjem podnositelja zahtjeva.

(3) Nakon davanja odobrenja ravnatelja Ravnateljstva ili osobe 
koju je on ovlastio za donošenje odluke, Operativni centar provodi 
rano upozoravanje stanovništva u skladu s člankom 12. stavkom 3. 
ovoga Pravilnika.

Članak 14.
(1) Operativni centar o provedenom ranom upozoravanju sta-

novništva izvješćuje donositelja odluke i županijski centar 112 na 
čijem je području izvršeno rano upozoravanje te ravnatelja Ravna-
teljstva ili osobu koju on ovlasti.

(2) Županijski centar 112 o izvršenom ranom upozoravanju, su-
kladno zaprimljenoj odluci, odmah obavještava pročelnika Područ-
nog ureda civilne zaštite i voditelja nadležne Službe civilne zaštite.

(3) Operativni centar će, po prijemu informacije o prestanku 
opasnosti, na prikladan način o tome obavijestiti stanovništvo.

6. EVIDENCIJA
Članak 15.

(1) Operativni centar i županijski centar 112 vode evidenciju 
kontakata donositelja odluka i podnositelja zahtjeva na državnoj 
odnosno lokalnoj/područnoj razini.

(2) Kontakti iz stavka l. ovoga članka dužni su Operativni cen-
tar i županijski centar 112 izvijestiti o svakoj promjeni podataka, 
radi ažuriranja.

7. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
Članak 16.

Operativni centar i županijski centar 112 dužni su u roku od 
15 dana od stupanja na snagu ovoga Pravilnika ažurirati evidenciju 
kontakata.

Članak 17.
Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika, prestaje važiti Pra-

vilnik o postupku primanja i prenošenja obavijesti ranog upozorava-
nja, neposredne opasnosti te davanju uputa stanovništvu (»Narodne 
novine«, br. 67/17.).

Članak 18.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/334
Urbroj: 511-01-152-23-22
Zagreb, 1. kolovoza 2023.

Ministar 
dr. sc. Davor Božinović, v. r.

PRILOG 1.
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Članak 2.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 602-01/23-01/00275
Urbroj: 533-06-23-0001
Zagreb,  25. srpnja 2023.

Ministar 
prof. dr. sc. Radovan Fuchs, v. r.

MINISTARSTVO TURIZMA I 
SPORTA

1403
Na temelju članka 10. stavka 9. Zakona o sportu (»Narodne 

novine«, broj 141/22) ministrica turizma i sporta donosi

PRAVILNIK
O REGISTRU SAMOSTALNE SPORTSKE 

DJELATNOSTI

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom se propisuju način i rokovi upisa i brisa-
nja te sadržaj i vođenje Registra samostalne sportske djelatnosti (u 
daljnjem tekstu: Registar).

(2) Izrazi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju rodno 
značenje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 2.
(1) U Registar se upisuje fizička osoba koja sudjeluje u sustavu 

sporta:
– sportaš
– instruktor
– trener
– kineziterapeut.
(2) Registar se sastoji od Podregistra samostalne sportske dje-

latnosti sportaša (u daljnjem tekstu: Podregistar sportaša) i Podre-
gistra samostalne sportske djelatnosti stručnih kadrova u sportu (u 
daljnjem tekstu: Podregistar stručnih kadrova).

(3) U Podregistar sportaša upisuje se fizička osoba iz stavka 1. 
točke 1. ovoga članka koja se bavi sportskim djelatnostima sudjelo-
vanja u sportskom natjecanju i sportskoj pripremi.

(4) U Podregistar stručnih kadrova upisuje se fizička osoba iz 
stavka 1. točke 2., 3. i 4. ovoga članka koja obavlja neku od sportskih 
djelatnosti:

– sportska priprema
– zdravstveno usmjereno tjelesno vježbanje: sportska rekreacija 

i/ili kineziterapija
– sportska poduka.

II. NAČIN VOĐENJA REGISTRA
Članak 3.

(1) Registar vodi upravno tijelo županije, odnosno Grada Za-
greba prema prebivalištu fizičke osobe, u čijem je djelokrugu obav-

PRILOG 2.

MINISTARSTVO ZNANOSTI I 
OBRAZOVANJA

1402
Na temelju članka 99. stavka 11. Zakona o odgoju i obrazo-

vanju u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«, broj 87/08, 
86/09, 92/10, 105/10 – ispr., 90/11, 5/12, 16/12, 86/12, 126/12, 94/13, 
152/14, 07/17, 68/18, 98/19, 64/20 i 151/22), ministar znanosti i ob-
razovanja donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 
O POMOĆNICIMA U NASTAVI I STRUČNIM 

KOMUNIKACIJSKIM POSREDNICIMA
Članak 1.

U Pravilniku o pomoćnicima u nastavi i stručnim komunikacij-
skim posrednicima (»Narodne novine«, broj 102/18, 59/19 i 22/20) 
u članku 11. stavak 4. mijenja se i glasi:

»(4) Osobe koje su u trenutku stupanja na snagu ovoga pravil-
nika završile neformalni program osposobljavanja za obavljanje po-
slova pomoćnika u nastavi i stručnoga komunikacijskog posrednika 
mogu nastaviti obavljati poslove bez stečene djelomične kvalifikacije 
iz članka 8. stavka 1. i 2. ovoga pravilnika.«

U stavku 5. iza riječi: »formalni« dodaju se riječi: »i neformal-
ni«.
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IX Ličko-senjska županija
X Virovitičko-podravska županija
XI Požeško-slavonska županija
XII Brodsko-posavska županija
XIII Zadarska županija
XIV Osječko-baranjska županija
XV Šibensko-kninska županija
XVI Vukovarsko-srijemska županija
XVII Splitsko-dalmatinska županija
XVIII Istarska županija
XIX Dubrovačko-neretvanska županija
XX Međimurska županija
XXI Grad Zagreb.

IV. UPIS U REGISTAR
Članak 7.

(1) Za upis u Podregistar sportaša osoba podnosi zahtjev na obras-
cu: Zahtjev za upis u Registar samostalne sportske djelatnosti – Podre-
gistar samostalne sportske djelatnosti sportaša (Obrazac – Prilog I), koji 
je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(2) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka prilaže se:
– izjava da osoba nema zapreke za obavljanje poslova propisa-

nih člankom 111. Zakona o sportu.
(3) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka zaprima se elektronički 

putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.
(4) Za upis u Podregistar stručnog kadra osoba podnosi zahtjev 

na obrascu: Zahtjev za upis u Registar samostalne sportske djelat-
nosti – Podregistar samostalne sportske djelatnosti stručnog kadra 
u sportu (Obrazac – Prilog II), koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(5) Uz zahtjev iz stavka 4. ovoga članka prilaže se:
– izjava da osoba nema zapreke za obavljanje poslova propisa-

nih člankom 111. Zakona o sportu
– dokaz da osoba ispunjava potrebne uvjete za obavljanje struč-

nih poslova u sportu propisane člankom 18. stavkom 2. podstavkom 
1. i člankom 19. stavkom 2. Zakona o sportu.

(6) Zahtjev iz stavka 4. ovoga članka zaprima se elektronički 
putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

(7) Osoba se upisuje u Registar s danom podnošenja zahtjeva 
iz stavka 1. i 4. ovoga članka.

(8) Nadležno upravno tijelo izvršno rješenje o upisu u Registar 
dostavlja Ministarstvu financija, Poreznoj upravi, Hrvatskom zavo-
du za zdravstveno osiguranje i Hrvatskom zavodu za mirovinsko 
osiguranje.

Članak 8.
(1) Osoba je dužna prijaviti svaku promjenu podataka, koji se 

vode u Registru, nadležnom tijelu iz članka 3. stavka 1. ovoga Pra-
vilnika koje je izdalo rješenje, u roku od osam dana od nastanka 
promjene.

(2) Za upis promjena u Registar osoba podnosi zahtjev na 
obrascu: Zahtjev za promjenom podataka u Registru samostalne 
sportske djelatnosti (Prilog IV), koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(3) Zahtjev iz stavka 2. ovoga članka zaprima se elektronički 
putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

ljanje povjerenih poslova državne uprave koji se odnose na sportske 
djelatnosti. (u daljnjem tekstu: nadležno upravno tijelo).

(2) Registar se vodi u elektroničkom obliku i dio je Nacionalnog 
informacijskog sustava u sportu.

III. SADRŽAJ REGISTRA
Članak 4.

(1) Podaci koji se upisuju u Registar za fizičku osobu iz članka 
2. stavka 1. ovoga Pravilnika su:

– jedinstveni registarski broj upisa
– osobni identifikacijski broj (OIB)
– ime i prezime
– prebivalište (ulica i broj, poštanski broj, mjesto i županija)
– datum upisa u Registar
– datum brisanja iz Registra
– sportska djelatnost za koju je registriran
– klasa i datum rješenja o upisu u Registar
– klasa i datum rješenja o brisanju iz Registra.
(2) U Registar za fizičku osobu iz članka 2. stavka 1. ovoga 

Pravilnika pohranjuje se:
– rješenje o upisu u Registar
– rješenje o brisanju iz Registra
– zahtjev iz članka 7. stavka 1. i 4., članka 8. stavka 2. i članka 

10. stavka 1. ovoga Pravilnika.

Članak 5.
(1) Jedinstveni registarski broj određuje se automatskom dodje-

lom pri upisu u Registar, a sastoji se od:
– brojčane oznake županije
– oznake Podregistra
– rednog broja upisa u Podregistar.
(2) Brojčana oznaka županije sastoji se od rimskog broja I do 

XXI koji označava broj županije i Grada Zagreba čiji je popis utvrđen 
člankom 6. ovoga Pravilnika.

(3) Oznaka Podregistra sastoji se od slova A za Podregistar 
sportaša ili slova B za Podregistar stručnih kadrova.

(4) Redni broj upisa određuje se prema redoslijedu upisa u Re-
gistar automatskom dodjelom informacijskog sustava Registra.

(5) Brojčana oznaka županije odvaja se kosom crtom (/) od 
oznake Podregistra.

(6) Oznaka Podregistra odvaja se spojnicom (-) od rednog broja 
upisa u Podregistar.

(7) Redni broj upisa u Podregistar označava se arapskim brojem.

Članak 6.
Za potrebe određivanja jedinstvenog registarskog broja određu-

je se popis županija i Grad Zagreb s odgovarajućim brojem:
I Zagrebačka županija
II Krapinsko-zagorska županija
III Sisačko-moslavačka županija
IV Karlovačka županija
V Varaždinska županija
VI Koprivničko-križevačka županija
VII Bjelovarsko-bilogorska županija
VIII Primorsko-goranska županija
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PRILOG I

Obrazac zahtjeva za upis u Registar samostalne sportske djelatnosti 
– Podregistar samostalne sportske djelatnosti sportaša

Zahtjev za upis u Registar samostalne sportske djelatnosti
Podregistar samostalne sportske djelatnosti sportaša 

OIB podnositelja:  
Ime:  
Prezime:  
Ulica i broj:  
Poštanski broj:  
Mjesto:  
Sportska djelatnost: ☐ sudjelovanje u sportskom natjecanju

☐ sportska priprema 
Sport:
Županija:  
Kontakt broj:  
Elektronička pošta:  
Datum upisa:  
Potpis podnositelja:  

Prilozi zahtjevu:
– izjava da osoba nema zapreke za obavljanje poslova propisanih 
člankom 111. Zakona o sportu

PRILOG II

Obrazac zahtjeva za upis u Registar samostalne sportske djelatno-
sti – Podregistar samostalne sportske djelatnosti stručnog kadra u 
sportu

Zahtjev za upis u Registar samostalne sportske djelatnosti
Podregistar samostalne sportske djelatnosti stručnog kadra u sportu 
OIB podnositelja:  
Ime:  
Prezime:  
Ulica i broj:  
Poštanski broj:  
Mjesto:  
Županija:  
Stručni kadar: ☐ instruktor 

☐ trener 
☐ kineziterapeut 

Sportska djelatnost: ☐ sportska priprema 
☐ zdravstveno usmjereno tjelesno 
vježbanje 

☐ sportska re-
kreacija 
☐ kineziterapija

☐ sportska poduka 
Sport:
Kontakt broj:  
Elektronička pošta:  
Datum upisa:  
Potpis podnositelja:  

Prilozi zahtjevu:
– izjava da osoba nema zapreke za obavljanje poslova propisanih 
člankom 111. Zakona o sportu

Članak 9.
(1) Izvadak iz Registra izdaje se, u obliku elektroničkog zapisa 

iz Registra samostalne sportske djelatnosti putem Nacionalnog in-
formacijskog sustava u sportu i sadrži sljedeće podatke:

– ime i prezime
– osobni identifikacijski broj
– naziv podregistra
– prebivalište (ulica i broj, poštanski broj i mjesto)
– registarski broj
– datum upisa
– sportska djelatnost
– datum izdavanja izvatka.
(2) Izvadak iz Registra sadrži posljednje upisane podatke u 

Registar.

V. BRISANJE IZ REGISTRA
Članak 10.

(1) Za brisanje iz Registra osoba podnosi zahtjev na obras-
cu: Zahtjev za brisanje iz Registra samostalne sportske djelatnosti 
(Obrazac – Prilog III), koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka zaprima se elektronički 
putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

(3) Osoba se briše iz Registra s danom podnošenja zahtjeva iz 
stavka 1. ovoga članka.

(4) Nadležno upravno tijelo izvršno rješenje o brisanju iz Re-
gistra dostavlja Ministarstvu financija, Poreznoj upravi, Hrvatskom 
zavodu za zdravstveno osiguranje, Hrvatskom zavodu za mirovinsko 
osiguranje.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 11.

(1) Registar športskih djelatnosti koji se vodi sukladno Pravilni-
ku o Registru športskih djelatnosti (»Narodne novine«, broj 112/06) 
u dijelu koji se odnosi na fizičke osobe, danom stupanja na snagu 
ovog Pravilnika, postaje Registar samostalne sportske djelatnosti.

(2) Sve fizičke osobe upisane u Registar sukladno Pravilniku o 
Registru športskih djelatnosti (»Narodne novine«, broj 112/06) do 
dana stupanja na snagu ovog Pravilnika zadržavaju postojeći regi-
starski broj.

(3) Registar športskih djelatnosti koji se vodi sukladno Pravilni-
ku o Registru športskih djelatnosti (»Narodne novine«, broj 112/06), 
u dijelu koji se odnosi na pravne osobe trajno se čuva u nadležnom 
upravnom tijelu županije odnosno Grada Zagreba.

Članak 12.
Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-

vilnik o upisu u Registar športskih djelatnosti (»Narodne novine«, 
broj 112/06).

Članak 13.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/1
Urbroj: 529-06-03-01-01/1-23-9
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Ministrica 
dr. sc. Nikolina Brnjac, v. r.
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1404
Na temelju članka 16. stavka 3. Zakona o reguliranim profe-

sijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (»Narodne 
novine«, broj: 82/15, 70/19 i 47/20), a u vezi sa Zakonom o sportu 
(»Narodne novine«, broj: 141/22), ministrica turizma i sporta donosi

PRAVILNIK
O PRIZNAVANJU INOZEMNIH STRUČNIH 

KVALIFIKACIJA IZ PODRUČJA SPORTA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom uređuje priznavanje inozemnih stručnih 
kvalifikacija za obavljanje reguliranih profesija u području sporta:

– trener
– instruktor.

Članak 2.
Izrazi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju rodno znače-

nje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 3.
Tijelo državne uprave nadležno za sport je nadležno tijelo za 

provedbu postupka i izdavanje odgovarajućeg rješenja o priznavanju 
inozemne stručne kvalifikacije iz područja sporta (u daljnjem tekstu: 
nadležno tijelo).

Članak 4.
(1) Odredbe ovog Pravilnika primjenjuju se na:
– državljane država ugovornica Ugovora o Europskom gospo-

darskom prostoru i Švicarske Konfederacije, koji su stekli stručne 
kvalifikacije u državi ugovornici Ugovora o Europskom gospodar-
skom prostoru i Švicarskoj Konfederaciji, odnosno koji su obavili 
pripravnički staž izvan svoje matične države, odnosno u državi ugo-
vornici Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru i Švicarskoj 
Konfederaciji, a koji u Republici Hrvatskoj, kao osobe zaposlene kod 
određenog poslodavca ili osobe koje obavljaju samostalnu djelat-
nost, žele obavljati reguliranu profesiju trenera ili instruktora

– državljane trećih zemalja koji su stekli stručne kvalifikacije u 
državi ugovornici Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru i 
Švicarskoj Konfederaciji

– državljane država ugovornica Ugovora o Europskom gospo-
darskom prostoru i Švicarske Konfederacije te trećih zemalja, koji su 
stručne kvalifikacije stekli izvan države ugovornice Ugovora o Eu-
ropskom gospodarskom prostoru i Švicarske Konfederacije odnosno 
u trećim zemljama.

(2) Postupak priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija za 
obavljanje reguliranih profesija u području sporta provodi se su-
kladno Zakonu o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih 
stručnih kvalifikacija (u daljnjem tekstu: Zakon), Zakonu o sportu 
te ovom Pravilniku.

(3) Pojmovi koji se koriste u ovom Pravilniku imaju značenje 
određeno Zakonom o reguliranim profesijama i priznavanju inoze-
mnih stručnih kvalifikacija i Zakonom o sportu.

II. PRUŽANJE USLUGA NA PRIVREMENOJ I 
POVREMENOJ OSNOVI

Članak 5.
(1) Državljani država ugovornica Ugovora o Europskom gos-

podarskom prostoru i Švicarske Konfederacije, koji su stekli struč-

– dokaz da osoba ispunjava potrebne uvjete za obavljanje stručnih 
poslova u sportu propisane člankom 18. stavkom 2. podstavkom 1. 
i člankom 19. stavkom 2. Zakona o sportu.

PRILOG III

Obrazac zahtjeva za brisanje iz Registra samostalne sportske dje-
latnosti

Zahtjev za brisanje iz Registra samostalne sportske djelatnosti 
OIB podnositelja:  
Ime:  
Prezime:  
Ulica i broj:  
Poštanski broj:  
Mjesto:  
Datum brisanja:  
Potpis podnositelja:  

PRILOG IV
Obrazac zahtjeva za promjenom podataka u Registru samostalne 
sportske djelatnosti

Zahtjev za promjenom podataka u Registru samostalne sportske 
djelatnosti (popuniti samo one podatke koji se mijenjaju) 

OIB podnositelja:  
Ime:  
Prezime:  
Ulica i broj:  
Poštanski broj:  
Mjesto:  
Županija:  
Kontakt broj:  
Elektronička pošta:  
Podaci koji se brišu: 
Stručni kadar: ☐ instruktor 

☐ trener 
☐ kineziterapeut 

Sportska djelatnost: ☐ sudjelovanje u sportskom natjecanju
☐ sportska priprema 
☐ zdravstveno usmjereno 
tjelesno vježbanje 

☐ sportska rekreacija 
☐ kineziterapija

☐ sportska poduka 
Sport: 
Podaci koji se dodaju: 
Stručni kadar: ☐ instruktor 

☐ trener 
☐ kineziterapeut 

Sportska djelatnost: ☐ sudjelovanje u sport-
skom natjecanju 

sport: 

☐ sportska priprema 
☐ zdravstveno usmjereno 
tjelesno vježbanje 

☐ sportska rekreacija 
☐ kineziterapija

☐ sportska poduka 
Potpis podnositelja:  
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žavljana države ugovornice Ugovora o Europskom gospodarskom 
prostoru i Švicarske Konfederacije, koji je stručne kvalifikacije 
stekao u državi ugovornici Ugovora o Europskom gospodarskom 
prostoru i Švicarskoj Konfederaciji i državljana treće države koji je 
stručne kvalifikacije stekao u državi ugovornici Ugovora o Europ-
skom gospodarskom prostoru i Švicarskoj Konfederaciji.

(2) Osoba iz stavka 1. ovoga članka koja želi trajno obavljati 
reguliranu profesiju u Republici Hrvatskoj podnosi zahtjev za pri-
znavanje inozemne stručne kvalifikacije na obrascu koji je sastavni 
dio ovoga Pravilnika (Obrazac – Prilog III) ili na drugi odgovarajući 
način.

(3) Zahtjevu iz stavka 2. ovoga članka za priznavanje inozemne 
stručne kvalifikacija prilaže se sljedeća dokumentacija:

– dokaz o državljanstvu
– dokaz o formalnoj osposobljenosti ili drugi dokaz o završe-

nom formalnom obrazovanju, sukladno Zakonu i/ili dokaz o struč-
noj kvalifikaciji sukladno članku 13. Zakona

– dokaz da u trenutku podnošenja zahtjeva nema zabranu 
obavljanja profesije za koju je podnio prijavu.

(4) Uz dokumentaciju iz stavka 3. ovoga članka, tijelo državne 
uprave nadležno za sport može zatražiti od osobe da dostavi i slje-
deće dokumente:

– potvrdu kojom se potvrđuje da kandidat u trenutku podnoše-
nja zahtjeva nema, čak ni privremeno, zabranu obavljanja profesije 
za koju je podnio zahtjev

– dokaz da je obavljao profesiju u punom ili nepunom radnom 
vremenom istovjetnog ukupnog trajanja najmanje godinu dana u 
zadnjih deset godina u državi članici u kojoj ta profesija nije regu-
lirana, pod uvjetom da kandidat posjeduje jednu ili više potvrda 
kompetentnosti ili dokaza o stručnoj kvalifikaciji iz članka 13. Za-
kona koje je izdalo nadležno tijelo države članice u kojoj ta profesija 
nije regulirana

– dopunsku ispravu o studiju (dodatak diplomi) iz koje je vid-
ljiv obrazovni program (predmeti, sati, vježbe, predavanja)

– dokaz o stručnom usavršavanju i osposobljavanju
– dokaz o stručnom iskustvu
– dokaz o kompetencijama.
(5) Dokumenti iz stavka 3. podstavka 2. i 3. ovoga članka pod-

nose se u ovjerenim preslikama i ovjerenom prijevodu na hrvatski 
jezik, a dokument iz podstavka 1. u običnoj preslici i neovjerenom 
prijevodu.

(6) Dokumenti iz stavka 3. podstavka 2. i 3. ovoga članka koji 
su izdani na bosanskom ili srpskom jeziku i na latiničnom pismu 
nije potrebno podnositi u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik.

(7) Dokumenti iz stavka 4. ovoga članka podnose se u ovjere-
nim preslikama i ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik.

(8) Dokumenti iz stavka 4. ovoga članka koji su izdani na bo-
sanskom ili srpskom jeziku i na latiničnom pismu nije potrebno 
podnositi u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik.

Članak 8.
(1) Nadležno tijelo provodi opći sustav priznavanja inozemnih 

stručnih kvalifikacija trenera i instruktora, na temelju zahtjeva kan-
didata državljana države ugovornice Ugovora o Europskom gospo-
darskom prostoru i Švicarske Konfederacije, koji je stručne kvalifi-
kacije stekao izvan države ugovornice Ugovora o Europskom gospo-
darskom prostoru i Švicarske Konfederacije i državljana treće države 

nu kvalifikaciju u državi članici ili u trećoj zemlji pod uvjetom da 
je država članica već priznala takvu kvalifikaciju, koji su poslovno 
nastanjeni u državi članici prema propisima za bavljenje istom 
reguliranom profesijom u toj državi, a koji žele pružati usluge na 
privremenoj ili povremenoj osnovi obavljanjem regulirane profesije 
trenera i instruktora u Republici Hrvatskoj, dužni su o tome pod-
nijeti izjavu.

(2) Izjava iz stavka 1. ovoga članka:
– podnosi se prije početka prvog pružanja usluga u Republici 

Hrvatskoj i može se podnijeti na obrascu koji je sastavni dio ovoga 
Pravilnika (Obrazac – Prilog I) ili na drugi odgovarajući način

– uključuje osobne podatke
– podnosi se za svaku godinu u kojoj osoba namjerava privre-

meno ili povremeno pružati usluge u Republici Hrvatskoj i može se 
podnijeti na obrascu koji je sastavni dio ovoga Pravilnika (Obrazac 
– Prilog II) ili na drugi odgovarajući način

– podnosi se u pisanom obliku neposredno, poštom ili elek-
troničkim putem nadležnom tijelu ili Jedinstvenoj kontaktnoj točki, 
a zaprima se putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

(3) Prije početka prvog pružanja usluga, nadležno tijelo može 
zahtijevati da osoba uz izjavu iz stavka 2. ovoga članka priloži slje-
deće dokumente, ukoliko nije moguće provjeriti relevantne podatke 
i informacije putem informacijskog sustava unutarnjeg tržišta za 
razmjenu informacija između administracija država ugovornica Eu-
ropskog gospodarskog prostora (sustav IMI):

– dokaz o državljanstvu
– potvrdu kojom se potvrđuje da je poslovno nastanjen u državi 

članici poslovnog nastana, za obavljanje profesije za koju podnosi 
izjavu i da u trenutku podnošenja izjave nema, čak ni privremeno, 
zabranu obavljanja profesije za koju je podnio izjavu

– dokaz o stručnoj kvalifikaciji
– dokaz da je obavljao profesiju za koju podnosi izjavu naj-

manje godinu dana tijekom zadnjih deset godina, u slučaju da ta 
profesija u državi članici poslovnog nastana nije regulirana.

(4) Dokumenti iz stavka 3. ovoga članka podnose se u neovje-
renim preslikama, osim dokumenta iz stavka 3. podstavka 3. ovoga 
članka koji se podnosi u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik.

(5) Dokumenti iz stavka 3. podstavka 3. ovoga članka koji su 
izdani na bosanskom ili srpskom jeziku i na latiničnom pismu nije 
potrebno podnositi u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik.

(6) Osoba je dužna nadležnom tijelu prijaviti svaku promjenu 
okolnosti iz stavka 3. ovoga članka.

Članak 6.
(1) Nadležno tijelo provjerava ispunjava li osoba propisane uv-

jete za pružanje usluge na privremenoj ili povremenoj osnovi na 
osnovi izjave iz članka 5. stavka 1. ovoga Pravilnika, u skladu sa 
Zakonom te Zakonom o sportu.

(2) Osoba može početi pružati usluge na privremenoj i povre-
menoj osnovi nakon što dostavi urednu izjavu sukladno članku 5. 
stavku 2. ovoga Pravilnika nadležnom tijelu.

III. PRIZNAVANJE INOZEMNIH STRUČNIH 
KVALIFIKACIJA U SVRHU OSTVARIVANJA PRAVA NA 

POSLOVNI NASTAN
Članak 7.

(1) Nadležno tijelo provodi opći sustav priznavanja inozemnih 
stručnih kvalifikacija trenera i instruktora, na temelju zahtjeva dr-
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među obrazovanja, stručnog usavršavanja, osposobljavanja i načina 
obavljanja profesije u državi u kojoj je stručna kvalifikacija stečena 
i uvjeta u Republici Hrvatskoj.

(2) Za postupak usporedbe iz stavka 1. ovoga članka, tijelo dr-
žavne uprave nadležno za sport može po potrebi osnovati povjeren-
stvo za usporedbu stručnih kvalifikacija koje daje stručno mišljenje.

(3) U postupku priznavanja stručnih kvalifikacija za osobe iz 
članka 8. stavka 1. ovoga Pravilnika stečenih u trećim zemljama, 
tijelo državne uprave nadležno za sport dužno je zatražiti mišljenje 
odgovarajuće obrazovne ustanove u Republici Hrvatskoj o stečenom 
obrazovanju i ishodima učenja kandidata, pri čemu će odgovara-
juća obrazovna ustanova izvršiti usporedbu programa obrazovanja 
ustanove na kojoj je kandidat stekao svoje obrazovne kvalifikacije u 
trećoj zemlji i programa obrazovanja koje se pohađa za istu profesiju 
na istoj razini obrazovanja u Republici Hrvatskoj.

(4) Jednom izvršena usporedba iz stavka 1. i mišljenje iz stavka 
2. ovoga članka vrijedi za sve istovjetne stručne kvalifikacije.

(5) Ako se na temelju usporedbe ocijeni da kvalifikacije kan-
didata ne odgovaraju, odnosno da postoje bitne razlike između 
stručnih kvalifikacija ili bitno različit sadržaj znanja osobi se može 
propisati dopunska mjera.

(6) Dopunska mjera iz stavka 5. ovoga članka podrazumijeva:
– razdoblje prilagodbe do tri godine ili
– provjeru kompetentnosti.
(7) Dopunska mjera iz stavka 6. ovoga članka propisuje se na 

temelju izbora kandidata.
(8) Tijelo državne uprave nadležno za sport će zaključkom po-

zvati kandidata da se u roku od 30 dana pisanim putem očituje o 
izboru jedne od dopunskih mjera iz stavka 6. ovoga članka.

(9) Dopunska mjera iz stavka 6. točke 1. ovoga članka podra-
zumijeva stjecanje dodatnog radnog iskustva u trajanju od najmanje 
dvije godine na poslovima za koje je podnio zahtjev za priznavanje 
inozemne stručne kvalifikacije uz nadzor stručne osobe najmanje 
na razini trenera 4. razine iz članka 19. stavka 2. Zakona o sportu.

(10) Dopunska mjera iz stavka 6. točke 2. ovoga članka po-
drazumijeva provjeru razlika u stečenim kompetencija u odnosu na 
one koje su propisane u Republici Hrvatskoj na način da se stečene 
kompetencije provjeravaju:

– u ustanovi za obrazovanje odraslih koja provodi programe 
sukladno članku 18. stavku 6. Zakona o sportu ukoliko se podnosi 
zahtjev za priznavanje inozemne stručne kvalifikacije za instruktora 
iz članka 18. Zakona o sportu ili sukladno članku 19. stavku 9. Za-
kona o sportu ukoliko se podnosi zahtjev za priznavanje inozemne 
stručne kvalifikacije za trenera 1., 2. ili 3. razine iz članka 19. stavka 
2. Zakona o sportu

– na kineziološkom fakultetu ukoliko se podnosi zahtjev za pri-
znavanje stručne kvalifikacije za trenera 4. ili 5. razine iz članka 19. 
stavka 2. Zakona o sportu.

(11) Troškove dopunske mjere, provjere kompetentnosti i do-
datnog obrazovanja ili stručnog usavršavanja i osposobljavanja snosi 
osoba kojoj je izrečena dopunska mjera iz stavka 6. ovoga članka.

IV. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 13.

Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-
vilnik o priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija iz područja 
športa (»Narodne novine«, broj: 49/17).

koji je stručne kvalifikacije stekao izvan država ugovornica Ugovora 
Europskom gospodarskom prostoru i Švicarske Konfederacije.

(2) Osoba iz stavka 1. ovoga članka koja želi trajno obavljati 
reguliranu profesiju u Republici Hrvatskoj podnosi zahtjev na obras-
cu koji je sastavni dio ovoga Pravilnika (Obrazac – Prilog III) ili na 
drugi odgovarajući način.

(3) Zahtjevu iz stavka 2. ovoga članka za priznavanje inozemne 
stručne kvalifikacije prilaže se sljedeća dokumentacija:

– dokaz o državljanstvu
– dokaz o formalnoj osposobljenosti ili drugi dokaz o završe-

nom formalnom obrazovanju, sukladno Zakonu i/ili dokaz o struč-
noj kvalifikaciji sukladno članku 13. Zakona

– dokaz da ima tri godine stručnog iskustva u istoj profesiji na 
području države članice koja je priznala stručnu kvalifikaciju steče-
nu u trećoj zemlji

– dokaz da u trenutku podnošenja zahtjeva nema zabranu 
obavljanja profesije za koju je podnio prijavu.

(4) Uz dokumentaciju iz stavka 3. ovoga članka, nadležno tijelo 
može zatražiti od kandidata da dostavi i sljedeće dokumente:

– dopunsku ispravu o studiju (dodatak diplomi) iz koje je vid-
ljiv obrazovni program (predmeti, sati, vježbe, predavanja)

– dokaz o stručnom usavršavanju i osposobljavanju
– dokaz o stručnom iskustvu
– dokaz o kompetencijama.
(5) Dokumenti iz stavka 3. podstavka 2., 3. i 4. ovoga članka 

podnose se u ovjerenim preslikama i ovjerenom prijevodu na hrvat-
ski jezik, a dokument podstavka 1. u običnoj preslici i neovjerenom 
prijevodu.

(6) Dokumenti iz stavka 3. podstavka 2., 3. i 4. ovoga član-
ka koji su izdani na bosanskom ili srpskom jeziku i na latiničnom 
pismu nije potrebno podnositi u ovjerenom prijevodu na hrvatski 
jezik.

(7) Dokumenti iz stavka 4. ovoga članka podnose se u ovjere-
nim preslikama i ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik.

Članak 9.
Uvjet za priznavanje stručne kvalifikacije, koja je stečena na 

temelju programa za stjecanje stručne kvalifikacije krovnih svjetskih 
ili europskih udruženja, a za koju je podnesen zahtjev iz članka 7. 
stavka 1. ili članka 8. stavka 1. ovoga Pravilnika, je da se u Republici 
Hrvatskoj provodi navedeni program koji je odobrilo tijelo državne 
uprave nadležno za obrazovanje.

Članak 10.
Zahtjev za priznavanje inozemne stručne kvalifikacije iz član-

ka 7. stavka 2. i članka 8. stavka 2. ovoga Pravilnika podnosi se u 
pisanom obliku neposredno, poštom ili elektroničkim putem nad-
ležnom tijelu ili Jedinstvenoj kontaktnoj točki, a zaprima se putem 
Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

Članak 11.
Postupak priznavanja inozemne stručne kvalifikacije provodi 

se bez prejudiciranja prava na poslovni nastan i rad u Republici 
Hrvatskoj.

Članak 12.
(1) Tijekom provođenja postupka priznavanja inozemnih struč-

nih kvalifikacija za kandidate iz članka 7. stavka 1. ovoga Pravilnika 
tijelo državne uprave nadležno za sport može izvršiti usporedbu iz-
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2. Potvrda o podnesenoj Izjavi o prvom pružanju usluge na privreme-
noj i povremenoj osnovi 
KLASA:        -    /    -    /           
URBROJ:       -    -         
Datum:     .         . 

3. Informacije o godišnjoj obnovi izjave 
U kojem razdoblju ste pružali us-
luge u državi domaćinu u prethod-
noj godini? 

Za koje razdoblje podnosite Izjavu 
o godišnjoj obnovi u državi doma-
ćinu? 

Od     .         . do     .         . Od     .         . do     .         . 
Od     .         . do     .         . Od     .         . do     .         . 
Od     .         . do     .         . Od     .         . do     .         . 
Od     .         . do     .         . Od     .         . do     .         . 
Od     .         . do     .         . Od     .         . do     .         . 

4. Napomena (unose se podaci kod kojih je došlo do bilo kakvih pro-
mjena podataka u odnosu na podatke dostavljene u Izjavi o prvom 
pružanju usluge na privremenoj i povremenoj osnovi) 
           

5. Suglasnost  
Suglasan sam da nadležno tijelo može zatražiti informa-
cije o valjanosti priloženih dokumenata o obrazovanju u 
državi koja ih je izdala. 

da ne 

Suglasan sam da nadležno tijelo može provjeriti auten-
tičnost priloženih dokumenata u državi koja ih je izdala. 

da ne 

Potpisom izjavljujem da su podaci u ovom dokumentu u potpunosti istiniti.

Mjesto:             
Datum:     .         . Vlastoručni potpis 

PRILOG III.

ZAHTJEV ZA PRIZNAVANJE INOZEMNIH STRUČNIH 
KVALIFIKACIJA U SVRHU OSTVARIVANJA PRAVA NA 

POSLOVNI NASTAN
1. Osobni podaci 
Ime:            
Prezime:            
Osobni identifikacijski broj:            
Državljanstvo:            
Spol: muški ženski 
Datum rođenja:     .         . 
Država rođenja:            
Mjesto rođenja:            
Broj putovnice/osobne 
iskaznice: 

           

Adresa:            
E-mail:           @           
Telefon:            

2. Podaci o profesiji za koju se zahtjev podnosi 
Naziv profesije: instruktor

trener 
Naziv sporta ili područje sportske 
rekreacije (pilates, fitness, aerobic i 
sl.) za koju se traži priznavanje: 

           

Članak 14.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/5 
Urbroj: 529-06-03-01-01/1-23-8 
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Ministrica 
dr. sc. Nikolina Brnjac, v. r.

PRILOG I.

IZJAVA O PRVOM PRUŽANJU USLUGE NA 
PRIVREMENOJ I POVREMENOJ OSNOVI

1. Osobni podaci 
Ime:            
Prezime:            
Osobni identifikacijski broj:            
Državljanstvo:            
Spol: muški ženski 
Datum rođenja:     .         . 
Država rođenja:                    
Mjesto rođenja:            
Broj putovnice/osobne iskaznice:            
Adresa:            
E-mail:           @           
Telefon:            

2. Podaci o profesiji za koju se izjava podnosi 
Naziv profesije: instruktor

trener 
Naziv sporta ili područje 
sportske rekreacije (fitne-
ss, aerobic, pilates i sl.) za 
koji se traži priznavanje: 

           

3. Suglasnost 
Suglasan sam da nadležno tijelo može zatražiti informa-
cije o valjanosti priloženih dokumenata o obrazovanju u 
državi koja ih je izdala 

da ne 

Suglasan sam da nadležno tijelo može provjeriti auten-
tičnost priloženih dokumenata u državi koja ih je izdala 

da ne 

Potpisom izjavljujem da su podaci u ovom dokumentu u potpunosti istiniti.

Mjesto:   
Datum:     .         . Vlastoručni potpis 

PRILOG II.

IZJAVA O GODIŠNJOJ OBNOVI PRUŽANJA USLUGA NA 
PRIVREMENOJ I POVREMENOJ OSNOVI

1. Osobni podaci 
Ime:            
Prezime:            
Osobni identifikacijski 
broj: 

           

Broj putovnice/osobne 
iskaznice: 
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grade za sport »Franjo Bučar« (u daljnjem tekstu: Državna nagrada) 
te novčani iznosi, način raspodjele novčane nagrade, postupak pred-
laganja, potrebna dokumentacija i način dodjele državne nagrade za 
vrhunska sportska postignuća.

(2) Odredbe ovoga Pravilnika jednako se primjenjuju na sustav 
sporta, parasporta i sporta gluhih, osim kada je drugačije propisano 
ovim Pravilnikom.

Članak 2.
Izrazi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju rodno znače-

nje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. DRŽAVNA NAGRADA ZA SPORT »FRANJO BUČAR«
Članak 3.

(1) U svrhu dodjele Državne nagrade, tijelo državne uprave 
nadležno za sport raspisuje poziv za dostavu prijedloga kandidata.

(2) Poziv se objavljuje u dnevnom tisku i na mrežnim strani-
cama tijela državne uprave nadležnog za sport najkasnije početkom 
mjeseca rujna tekuće godine, a rok za prijavu je najmanje 30 dana 
od dana objave.

(3) Kandidata, fizičku ili pravnu osobu, za dodjelu Državne na-
grade (u daljnjem tekstu: kandidat) može predložiti pravna i fizička 
osoba, ako to nije u suprotnosti s odredbama ovoga Pravilnika.

Članak 4.
(1) Prijedlog iz članka 3. stavka 3. ovoga Pravilnika podnosi se 

na obrascu koji je sastavni dio ovoga Pravilnika (Obrazac – Prilog I.)
(2) Prijedlog iz stavka 1. ovoga članka zaprima se putem Naci-

onalnog informacijskog sustava u sportu.
(3) Uz prijedlog iz stavka 1. ovoga članka prilaže se:
– obrazloženje razloga zbog kojih se kandidat predlaže za Dr-

žavnu nagradu
– životopis za fizičku osobu
– popis znanstvenih, stručnih ili drugih radova, sportskih od-

ličja i priznanja za djelovanje u sportu za fizičku osobu.
(4) Obrazloženje iz stavka 3. podstavka 1. ovoga članka mora 

sadržavati sve podatke koji su vezani za djelovanje kandidata u 
sportu kao što su podaci o njegovoj djelatnosti, sportskim odnosno 
drugim rezultatima, ostvarenjima i dostignućima u sportskoj dje-
latnosti, stručnim, znanstvenim ili drugim ostvarenjima u sportu te 
druge razloge zbog kojih se predlaže za Državnu nagradu.

Članak 5.
(1) Odluku o dodjeli Državne nagrade donosi Odbor Državne 

nagrade za sport »Franjo Bučar« (u daljnjem testu: Odbor Državne 
nagrade).

(2) Sjednice Odbora Državne nagrade priprema, saziva i vodi 
predsjednik Odbora Državne nagrade u skladu s poslovnikom o 
radu.

(3) Odbor Državne nagrade donosi odluke natpolovičnom ve-
ćinom glasova ukupnog broja članova.

(4) Odbor Državne nagrade donosi odluke javnim glasovanjem, 
a poslovnikom o radu može urediti da se o pojedinim pitanjima 
odlučuje tajnim glasovanjem.

(5) Na temelju rezultata glasovanja Odbor Državne nagrade 
donosi Odluku o dodjeli Državne nagrade.

(6) Član Odbora Državne nagrade koji nije suglasan s odlukom 
iz stavka 5. ovoga članka može tražiti da se njegovo izdvojeno mi-
šljenje s obrazloženjem unese u zapisnik sjednice.

3. Poslovni nastan u jednoj ili više država članica EU 
Imate li poslovni nastan u državi članici EU za profesiju iz 
točke 2.? 

da ne 

Ako da, u kojoj državi?            
Je li je profesija regulirana u državi članici u kojoj imate 
poslovni nastan? 

da ne 

Ako profesija iz točke 2. nije regulirana u državi članici u ko-
joj imate poslovni nastan i niste imali propisano obrazovanje 
i osposobljavanje za struku iz točke 2., imate li za tu profesiju 
profesionalnog iskustva od najmanje godine dana tijekom 
posljednjih deset godina na teritoriju te države članice? 

da ne 

4. Suglasnost 
Suglasan sam da nadležno tijelo može zatražiti informacije 
o valjanosti priloženih dokumenata o obrazovanju u državi 
koja ih je izdala 

da ne 

Suglasan sam da nadležno tijelo može provjeriti autentič-
nost priloženih dokumenata u državi koja ih je izdala 

da ne 

Potpisom izjavljujem da su podaci u ovom dokumentu u potpunosti istiniti.
Mjesto:             
Datum:     .         . Vlastoručni potpis 

Dokumenti priloženi uz zahtjev (obvezno)
– dokaz o državljanstvu
– dokaz o formalnoj osposobljenosti ili drugi dokaz o završenom formal-
nom obrazovanju, sukladno Zakonu i/ili dokaz o stručnoj kvalifikaciji su-
kladno članku 13. Zakona
– dokaz da u trenutku podnošenja zahtjeva kandidat nema zabranu obav-
ljanja profesije za koju je podnio prijavu
Dokumenti priložen uz zahtjev (neobavezno)
– EU potvrda
– dopunska isprava o studiju (diploma supplement) iz koje je vidljiv obra-
zovni program (predmeti, sati, vježbe, predavanja)
– dokaz o stručnom usavršavanju i osposobljavanju
– dokaz o stručnom iskustvu
– dokaz o kompetencijama
* U slučaju kada je jedna država članica već priznala kvalifikaciju steče-
nu izvan država članica, za priznavanje inozemne stručne kvalifikacije 
potrebno je priložiti i sljedeće dokumente:
– dokument kojim se potvrđuje da je država članica priznala stručnu kva-
lifikaciju
– potvrdu iste države članice o tri godine stručnog iskustva unutar njezinih 
granica u profesiji za koju se traži priznavanje kvalifikacije i sukladno važe-
ćim propisima predmetne države.

1405
Na temelju članka 88. stavka 6. Zakona o sportu (»Narodne 

novine«, broj 141/22) ministrica turizma i sporta donosi

PRAVILNIK
O DODJELI DRŽAVNE NAGRADE ZA SPORT 

»FRANJO BUČAR« I DRŽAVNE NAGRADE ZA 
VRHUNSKA SPORTSKA POSTIGNUĆA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom propisuje se izgled medalja i diploma, 
dodjela nagrade kao i druga pitanja značajna za dodjelu Državne na-
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– osvojenu medalju na olimpijskim/paraolimpijskim igrama/
olimpijskim igrama gluhih te svjetskom i europskom seniorskom 
prvenstvu u olimpijskom/paraolimpijskom sportu i disciplini/olim-
pijskom sportu i disciplini za gluhe

– osvojenu zlatnu medalju na svjetskom i europskom senior-
skom prvenstvu u neolimpijskom/neparaolimpijskom sportu/neo-
limpijskom sportu gluhih koji u Republici Hrvatskoj ima tradiciju 
dužu od deset godina

– svjetski rekord oboren na seniorskom natjecanju u olimpij-
skom sportu/paraolimpijskom sportu/olimpijskom sportu za gluhe

– osvojenu zlatnu medalju, odnosno osvojeno prvo mjesto na 
svjetskom/europskom seniorskom prvenstvu u neolimpijskoj disci-
plini olimpijskog sporta/neparaolimpijskoj disciplini paraolimpij-
skog sporta/neolimpijskoj disciplini olimpijskog sporta za gluhe.

(2) Olimpijski sportovi i discipline iz stavka 1. podstavka 1. 
ovoga članka u smislu ovoga Pravilnika su sportovi i discipline 
ljetnih i zimskih olimpijskih igara, koje svojom odlukom utvrđuje 
Međunarodni olimpijski odbor za svaki četverogodišnji olimpijski 
ciklus.

(3) Paraolimpijski sportovi i discipline iz stavka 1. podstavka 
1. ovoga članka u smislu ovoga Pravilnika su sportovi i discipline 
ljetnih i zimskih paraolimpijskih igara, koje svojom odlukom utvr-
đuje Međunarodni paraolimpijski odbor za svaki četverogodišnji 
paraolimpijski ciklus.

(4) Olimpijski sportovi i discipline gluhih iz stavka 1. podstavka 
1. ovoga članka u smislu ovoga Pravilnika su sportovi i discipline 
ljetnih i zimskih igara gluhih, koje svojom odlukom utvrđuje Me-
đunarodni odbor za sport gluhih sportaša za svaki četverogodišnji 
olimpijski ciklus.

Članak 13.
(1) Svjetska i europska seniorska prvenstva u olimpijskim spor-

tovima i disciplinama iz članka 12. stavka 1. podstavka 1. ovoga 
Pravilnika su prvenstva koja organiziraju, odnosno koja su u nad-
ležnosti odgovarajućih svjetskih i europskih sportskih udruženja za 
pojedini sport, kojih su nacionalni sportski savezi članovi te koja 
udruženja priznaje Međunarodni olimpijski odbor.

(2) Svjetska i europska seniorska prvenstva u paraolimpijskim 
sportovima i disciplinama iz članka 12. stavka 1. podstavka 1. ovoga 
Pravilnika su prvenstva koja organizira, odnosno koja su u nadlež-
nosti Međunarodnog paraolimpijskog odbora.

(3) Svjetska i europska seniorska prvenstva u olimpijskim spor-
tovima i disciplinama za gluhe iz članka 12. stavka 1. podstavka 1. 
ovoga Pravilnika su prvenstva koja organizira, odnosno koja su u 
nadležnosti Međunarodnog odbora za sport gluhih sportaša.

(4) Svjetska i europska seniorska prvenstva u neolimpijskim 
sportovima iz članka 12. stavka 1. podstavka 2. ovoga Pravilnika su 
prvenstva koja organiziraju, odnosno koja su u nadležnosti odgova-
rajućih svjetskih i europskih sportskih udruženja za pojedini sport, 
kojih su nacionalni sportski savezi članovi.

(5) Svjetska i europska seniorska prvenstva u neparaolimpij-
skim sportovima iz članka 12. stavka 1. podstavka 2. ovoga Pravil-
nika su prvenstva koja organiziraju, odnosno koja su u nadležnosti 
odgovarajućih svjetskih i europskih sportskih udruženja, kojih su 
Hrvatski paraolimpijski odbor, odnosno nacionalni sportski savezi 
parasportaša članovi.

(6) Svjetska i europska seniorska prvenstva u neolimpijskim 
sportovima gluhih iz članka 12. stavka 1. podstavka 2. ovoga Pra-
vilnika su prvenstva koja organiziraju, odnosno koja su u nadležno-
sti odgovarajućih svjetskih i europskih sportskih udruženja, kojih je 
Hrvatski sportski savez gluhih član.

(7) Predsjedniku i članu Odbora Državne nagrade za sport te 
službeniku tijela državne uprave nadležnog za sport ne može se do-
dijeliti Državnu nagradu.

(8) Osobe iz stavka 6. ovoga članka ne mogu biti podnositelji 
prijedloga za dodjelu Državne nagrade.

Članak 6.
Prilikom razmatranja prijedloga za Državnu nagradu članovi 

Odbora Državne nagrade mogu koristiti sve dostupne evidencije 
koje sadrže podatke o predloženim kandidatima te sve ostale izvore 
podataka do dana održavanja sjednice Odbora Državne nagrade za 
sport na kojoj se donosi Odluka o dodjeli Državne nagrade za sport.

Članak 7.
Državna nagrada dodjeljuje se u obliku medalje s likom Franje 

Bučara, diplome i novčane nagrade.

Članak 8.
(1) Medalja i diploma Državne nagrade svečano se dodjeljuju 

krajem godine, prigodom godišnjice rođenja Franje Bučara.
(2) Tijelo državne uprave nadležno za sport temeljem Odluke 

Odbora o dodjeli nagrade donosi odluku o dodjeli novčanih sred-
stava najkasnije do kraja kalendarske godine u kojoj je Državna 
nagrada dodijeljena.

Članak 9.
(1) Medalja je promjera 6,5 cm, na čijem licu je reljefni portret 

Franje Bučara, a na naličju grb Republike Hrvatske i natpis Nagrada 
»Franjo Bučar« ispod kojeg se nalazi pet olimpijskih krugova, a rad 
je akademskog kipara Koste Angelija Radovanija.

(2) Nagrađenima za životno djelo dodjeljuje se pozlaćena me-
dalja, a dobitnicima godišnje nagrade posrebrena.

(3) Medalje se dodjeljuju u kožnoj kutiji crne boje (dimenzija 
14 x 14 x 2,5 cm), a na kutiji je grb i natpis: »Republika Hrvatska« te 
tekst: »Državna nagrada za sport Franjo Bučar«, s dodatkom teksta: 
»životno djelo«, za nagrađene za životno djelo.

(4) Likovni prikaz medalje, sastavni je dio ovoga Pravilnika 
(Likovni prikaz – Prilog II.).

Članak 10.
(1) Diploma je dimenzije 210x297 mm na kojoj je otisnut suhi 

žig Državne nagrade i potpis predsjednika Odbora Državne nagrade.
(2) Tekst diplome odgovara vrsti nagrade.
(3) Diploma se dodjeljuje u crnom kožnom ovitku, dimenzija 

310 x 220 mm, na koricama ovitka utisnut je grb Republike Hrvat-
ske i natpis: »Državna nagrada za sport Franjo Bučar« žuto-zlatnom 
bojom i dodatkom: »životno djelo«, nagrađenima za životno djelo.

(4) Obrazac diplome, sastavni je dio ovoga Pravilnika (Obrazac 
– Prilog III).

Članak 11.
(1) Ako se Državna nagrada dodjeljuje posthumno, novčani 

iznos nagrade, medalja i diploma predaje se nasljednicima dobitnika 
u skladu s propisom kojim se uređuje nasljeđivanje.

(2) Ako dobitnik nema nasljednika ili su nasljednici nepoznati, 
medalja i diploma dobitnika Državne nagrade se predaje Hrvatskom 
športskom muzeju.

III. DRŽAVNA NAGRADA ZA VRHUNSKA SPORTSKA 
POSTIGNUĆA

Članak 12.
(1) Državna nagrada za vrhunska sportska postignuća dodje-

ljuje se za:
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(4) Uz prijedlog iz stavka 1. ovoga članka prilaže se:
– dokaz o stručnoj osposobljenosti (diploma ili potvrda visokog 

učilišta, uvjerenje ili drugi dokaz o stručnoj osposobljenosti, rješenje 
o priznavanju inozemne stručne kvalifikacije ili potvrda o pružanju 
usluga na privremenoj i povremenoj osnovi) za osobe koje obavljaju 
stručne poslove temeljem Zakona o sportu

– dokaz temeljem posebnog propisa o ispunjavanju uvjeta za 
zanimanja fizioterapeuta i sportskog liječnika

– prijavu za natjecanje u kojoj je vidljivo tko je prijavljen za 
natjecanje te sastav stručnog tima sportaša.

– akt iz članka 14. stavka 11. ovoga Pravilnika.
(5) U slučaju da prijedlog ne sadrži svu dokumentaciju propi-

sanu stavkom 2. i 4. ovoga članka ili su podaci netočni, podnositelj 
je dužan u roku od 5 radnih dana, po zaprimanju zahtjeva tijela 
državne uprave nadležnog za sport, dostaviti traženu nadopunu.

(6) U slučaju prekoračenja rokova iz stavka 2. i 5. ovoga član-
ka tijelo državne uprave nadležno za sport će smatrati da prijedlog 
nije podnesen te neće donijeti Odluku o dodjeli državne nagrade za 
predmetno natjecanje.

Članak 16.
Državne nagrade za vrhunska sportska postignuća dodjeljuju se 

u iznosima navedenim u Tablici novčanih iznosa državnih nagrada 
za vrhunska sportska postignuća, koja je sastavni dio ovoga Pravil-
nika (Tablica – Prilog V).

Članak 17.
Za medalje osvojene u pojedinačnim sportovima, koje se dodje-

ljuju za ekipno postignuće i za parove, sportašima se dodjeljuju isti 
iznosi državne nagrade kao i članovima sportske ekipe, a izbornik 
i druge djelatne stručne sportske osobe dijele iznos nagrade koja se 
dodjeljuje djelatnim stručnim sportskim osobama u ekipnim spor-
tovima, sukladno prijedlogu iz članka 15. stavka 1. ovoga Pravilnika.

Članak 18.
(1) Djelatne stručne sportske osobe iznos pripadajućih novča-

nih nagrada navedenih u Tablici novčanih iznosa državnih nagrada 
za vrhunska sportska postignuća dijele sukladno prijedlogu iz član-
ka 15. stavka 1. ovoga Pravilnika.

(2) Iznos pojedinačne novčane nagrade za djelatnu stručnu 
sportsku osobu ne smije biti veći od iznosa novčane nagrade za isto 
postignuće sportaša.

(3) Ako sportaš koji na natjecanju osvoji medalju ima više 
istovrsnih ili različitih djelatnih stručnih sportskih osoba, djelatne 
stručne sportske osobe dijele iznos nagrade sukladno prijedlogu iz 
članka 15. stavka 1. ovoga Pravilnika.

(4) Ako na istom natjecanju sportaš osvoji više medalja u ra-
zličitim disciplinama i/ili obori svjetski rekord, njegovim djelatnim 
stručnim sportskim osobama dodjeljuje se državna nagrada za vr-
hunska sportska postignuća samo za jedno postignuće.

(5) Ako na istom natjecanju više sportaša osvoji medalju ili 
više medalja i/ili obore svjetski rekord, a imaju iste djelatne stručne 
sportske osobe, djelatnim stručnim sportskim osobama dodjeljuje 
se državna nagrada za vrhunska sportska postignuća samo za jedno 
postignuće.

(6) Odredbe stavka 4. i 5. ovoga članka primjenjuju se i u slu-
čaju iz članka 14. stavka 9. i 10. ovoga Pravilnika.

Članak 14.
(1) Popis sportova iz članka 12. stavka 1. podstavka 2. ovoga 

Pravilnika donose Hrvatski olimpijski odbor, Hrvatski paraolimpij-
ski odbor i Hrvatski sportski savez gluhih uz prethodnu suglasnost 
tijela državne uprave nadležnog za sport.

(2) Popis sportova iz članka 12. stavka 1. podstavka 2. ovoga 
Pravilnika može se mijenjati odnosno nadopuniti jednom godišnje 
za iduću godinu uz prethodnu suglasnost tijela državne uprave nad-
ležnog za sport.

(3) Nacionalni sportski savezi, odnosno nacionalni sportski 
savezi parasportaša iz članka 13. stavka 4. i 5. ovoga Pravilnika su 
savezi koji su članovi Hrvatskog olimpijskog odbora, odnosno Hr-
vatskog paraolimpijskog odbora.

(4) Svjetskim prvenstvima smatraju se Davis Cup u muškoj, Fed 
Cup u ženskoj konkurenciji u tenisu i Invacare World Team Cup u 
tenisu u invalidskim kolicima.

(5) U slučaju postojanja više razina (rangova, divizija i sl.) 
svjetskih i europskih prvenstava pojedinog sporta državne nagra-
de sportašima dodjeljuju se samo za svjetska i europska prvenstva 
najviše razine.

(6) Uvažavajući specifičnosti sustava natjecanja svakog sporta 
sukladno sportskim pravilima pripadajućih međunarodnih sport-
skih federacija, ako se u određenom sportu prvenstva na svjetskoj 
i/ili europskoj razini ne održavaju pod imenom svjetskog ili europ-
skog prvenstva, već pod drugim nazivom koji upućuje na tu razinu 
natjecanja, ista se prihvaćaju pod uvjetom da predlagatelj, sukladno 
ovome Pravilniku, dostavi popis takvih natjecanja po sportovima, 
sportskim granama i sportskim disciplinama.

(7) Na razini europskog i svjetskog prvenstva za svaku sportsku 
disciplinu, sportsku granu i sport može postojati samo jedno služ-
beno natjecanje koje se smatra europskim ili svjetskim prvenstvom 
u toj sportskoj disciplini, sportskoj grani ili sportu.

(8) Hrvatski paraolimpijski odbor i Hrvatski sportski savez 
gluhih dužni su tijelu državne uprave nadležnom za sport dostaviti 
popis europskih i svjetskih prvenstava prema sportovima, sportskim 
granama i sportskim disciplinama.

(9) Sportskom ekipom smatra se hrvatska reprezentacija u eki-
pnim sportovima.

(10) Ekipnim postignućem u pojedinačnim sportovima smatra 
se postignuće u kojem sudjeluje više od jednog sportaša.

(11) Djelatnim stručnim sportskim osobama (izbornik, trener, 
kineziterapeut, sportski liječnik, fizioterapeut, serviser, sportski asi-
stent, komunikacijski posrednik u sportu i sl.) smatraju se osobe 
određene da obavljaju stručni posao od strane odgovarajućeg naci-
onalnog sportskog saveza, sukladno njihovim aktima.

Članak 15.
(1) Prijedlog za dodjelu državne nagrade za vrhunska sportska 

postignuća podnosi nadležni nacionalni sportski savez član Hrvat-
skog olimpijskog odbora, odnosno Hrvatski paraolimpijski odbor ili 
Hrvatski sportski savez gluhih tijelu državne uprave nadležnom za 
sport.

(2) Prijedlog iz stavka 1. ovoga članka podnosi se na obrascu 
koji je sastavni dio ovog Pravilnika (Obrazac – Prilog IV) u roku od 
30 dana od dana završetka natjecanja.

(3) Prijedlog iz stavka 1. ovoga članka zaprima se putem Naci-
onalnog informacijskog sustava u sportu.
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PRILOG II.

Likovni prikaz medalje za životno djelo (pozlaćena)

Likovni prikaz medalje za godišnju nagradu (posrebrena)

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 19.

(1) Popis sportova iz članka 12. stavka 1. podstavka 2. ovoga 
Pravilnika Hrvatski olimpijski odbor, Hrvatski paraolimpijski odbor 
i Hrvatski sportski savez gluhih dostavljaju tijelu državne uprave 
nadležnom za sport na prethodnu suglasnost u roku od 30 dana od 
dana stupanja na snagu ovoga Pravilnika.

(2) Popis natjecanja iz članka 14. stavka 6. ovoga Pravilnika 
nacionalni sportski savezi, Hrvatski paraolimpijski odbor i Hrvatski 
sportski savez gluhih dostavljaju tijelu državne uprave za sport na 
prethodnu suglasnost u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
ovoga Pravilnika.

(3) Popis natjecanja iz članka 14. stavka 8. ovoga Pravilnika 
nacionalni sportski savezi, Hrvatski paraolimpijski odbor i Hrvatski 
sportski savez gluhih dostavljaju tijelu državne uprave za sport na 
prethodnu suglasnost u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
ovog Pravilnika.

Članak 20.
Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-

vilnik o državnoj nagradi za šport »Franjo Bučar« (»Narodne no-
vine«, broj 30/07) i Uredba o kriterijima za dodjeljivanje državnih 
nagrada za vrhunska sportska postignuća (»Narodne novine«, broj 
129/17).

Članak 21.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/4
Urbroj: 529-06-03/1-23-8
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Ministrica 
dr. sc. Nikolina Brnjac, v. r.

PRILOG I

Prijedlog kandidata za dodjelu 
Državne nagrade »Franjo Bučar«

Podaci o podnositelju prijedloga 
Ime i prezime ili naziv pravne 
osobe: 
OIB: 
Kontakt broj: 
Elektronička pošta: 

Podaci o kandidatu za dodjelu Državne nagrade 
Ime i prezime ili naziv pravne 
osobe: 
OIB: 
Kontakt broj: 
Elektronička pošta: 
Nagrada: ☐ godišnja nagrada 

☐ nagrada za životno djelo 

Prilog:
– obrazloženje razloga zbog kojih se kandidat predlaže za Dr-

žavnu nagradu;
– životopis za fizičku osobu;
– popis znanstvenih, stručnih ili drugih radova, sportskih od-

ličja i priznanja za djelovanje u sportu za fizičku osobu.
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☐ Svjetski rekord oboren na seniorskom natjecanju 
u olimpijskom sportu/paraolimpijskom sportu/
olimpijskom sportu za gluhe 

Postignut rezultat kojim je oboren svjetski rekord: 
Datum i godina službenog priznavanja svjetskog 
rekorda: 
☐ Osvojenu zlatnu medalju, odnosno osvojeno prvo 

mjesto na svjetskom/europskom seniorskom pr-
venstvu u neolimpijskoj disciplini olimpijskog 
sporta/neparaolimpijskoj disciplini paraolimpij-
skog sporta/neolimpijskoj disciplini olimpijskog 
sporta za gluhe 

Podaci o natjecanju 
Natjecanje: 
Službeni naziv: 
Sport: 
Sportska disciplina: Naziv: 

☐ olimpijska disciplina
☐ neolimpijska disciplina

Mjesto održavanja: 
Vrijeme održavanja: 
Naziv sportskog udruženja nadlež-
nog za održavanje/organizaciju: 
Razina natjecanja: 
Tip natjecanja: ☐ pojedinačno natjecanje

☐ ekipno natjecanje 
Učestalost održavanja: 
Osvojena medalja: 
Iznos nagrade 

Podaci o primateljima 
Sportaš(i): 
Ime i prezime: OIB IBAN Naziv banke

Izbornik:
Ime i prezime: OIB IBAN Naziv banke
Djelatna stručna sportska osoba:
Ime i prezime: OIB Stručni 

posao:
IBAN Naziv banke

Prilog:
– dokaz o stručnoj osposobljenosti (diploma ili potvrda visokog 

učilišta, uvjerenje ili drugi dokaz o stručnoj osposobljenosti, rješenje 
o priznavanju inozemne stručne kvalifikacije ili potvrda o pružanju 
usluga na privremenoj i povremenoj osnovi) za osobe koje obavljaju 
stručne poslove temeljem Zakona o sportu

– dokaz temeljem posebnog propisa o ispunjavanju uvjeta za 
zanimanja fizioterapeuta i sportskog liječnika

– prijavu za natjecanje u kojoj je vidljivo tko je prijavljen za 
natjecanje

– dokaz iz kojega je vidljivo da je nadležni nacionalni sportski 
savez imenovao djelatne stručne sportske osoba za obavljanje struč-
nog posla na natjecanju.

PRILOG III.

Obrazac diplome za životno djelo

Obrazac diplome za godišnju nagradu

PRILOG IV.

Prijedlog za dodjelu državne nagrade za vrhunska sportska 
postignuća

Podaci o podnositelju zahtjeva 
Naziv pravne osobe: 
OIB pravne osobe: 
Kontakt broj: 
Elektronička pošta: 

Državna nagrada za vrhunska postignuća za: 
☐ Osvojenu medalju na olimpijskim/paraolim-

pijskim igrama/olimpijskim igrama gluhih te 
svjetskom i europskom seniorskom prvenstvu u 
olimpijskom/paraolimpijskom sportu i disciplini/
olimpijskom sportu i disciplini za gluhe 

☐ Osvojenu zlatnu medalju na svjetskom i europ-
skom seniorskom prvenstvu u neolimpijskom/
neparaolimpijskom sportu/neolimpijskom sportu 
gluhih koji u Republici Hrvatskoj ima tradiciju 
dužu od deset godina 



STRANICA 16 – BROJ 91	 PETAK, 4. KOLOVOZA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

PRILOG V.

TABLICA 
NOVČANIH IZNOSA DRŽAVNIH NAGRADA ZA VRHUNSKA SPORTSKA POSTIGNUĆA 

– izraženo u eurima –
1. Olimpijske igre, paraolimpijske igre, olimpijske igre gluhih 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 27.650,00 55.250,00 27.650,00 27.650,00 45.150,00 
SREBRO 17.300,00 34.550,00 17.300,00 17.300,00 24.450,00 
BRONCA 12.250,00 24.450,00 12.250,00 12.250,00 19.150,00 

2. Svjetska seniorska prvenstva u olimpijskim i paraolimpijskim sportovima i disciplinama te olimpijskim sportovima i disciplinama za 
gluhe koja se održavaju svake četiri (4) godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 15.950,00 25.500,00 15.950,00 15.950,00 21.250,00 
SREBRO 9.300,00 14.900,00 9.300,00 9.300,00 12.750,00 
BRONCA 5.350,00 8.500,00 5.350,00 5.350,00 7.250,00 

3. Svjetska seniorska prvenstva u olimpijskim i paraolimpijskim sportovima i disciplinama te olimpijskim sportovima i disciplinama za 
gluhe koja se održavaju svake dvije (2) godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 14.350,00 22.950,00 14.350,00 14.350,00 19.150,00 
SREBRO 8.250,00 13.200,00 8.250,00 8.250,00 11.500,00 
BRONCA 4.800,00 7.650,00 4.800,00 4.800,00 6.400,00 

4. Svjetska seniorska prvenstva u olimpijskim i paraolimpijskim sportovima i disciplinama te olimpijskim sportovima i disciplinama za 
gluhe koja se održavaju svake godine i svjetska seniorska dvoranska prvenstva u atletici i plivanju u malim bazenima (25 m)

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 8.000,00 12.750,00 8.000,00 8.000,00 10.650,00 
SREBRO 4.550,00 7.250,00 4.550,00 4.550,00 6.400,00 
BRONCA 2.700,00 4.250,00 2.700,00 2.700,00 3.700,00 

5. Europska seniorska prvenstva u olimpijskim i paraolimpijskim sportovima i disciplinama te olimpijskim sportovima i disciplinama za 
gluhe koja se održavaju svake četiri (4) godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI 
SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 9.300,00 11.150,00 9.300,00 9.300,00 9.600,00 
SREBRO 5.350,00 6.400,00 5.350,00 5.350,00 5.600,00 
BRONCA 4.000,00 4.800,00 4.000,00 4.000,00 4.000,00 
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6. Europska seniorska prvenstva u olimpijskim i paraolimpijskim sportovima i disciplinama te olimpijskim sportovima i disciplinama za 
gluhe koja se održavaju svake dvije (2) godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 8.250,00 9.900,00 8.250,00 8.250,00 8.600,00 
SREBRO 4.800,00 5.800,00 4.800,00 4.800,00 4.800,00 
BRONCA 3.450,00 4.150,00 3.450,00 3.450,00 3.500,00 

7. Europska seniorska prvenstva u olimpijskim i paraolimpijskim sportovima i disciplinama te olimpijskim sportovima i disciplinama za 
gluhe koja se održavaju svake godine i europska seniorska dvoranska prvenstva u atletici i plivanju u malim bazenima (25 m) 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 4.650,00 5.600,00 4.650,00 4.650,00 4.800,00 
SREBRO 2.700,00 3.200,00 2.700,00 2.700,00 2.800,00 
BRONCA 2.000,00 2.400,00 2.000,00 2.000,00 2.050,00 

8. Svjetska seniorska prvenstva u neolimpijskim, neparaolimpijskim i neolimpijskim sportovima gluhih s duljom tradicijom u Republici 
Hrvatskoj koja se održavaju svake četiri (4) ili svake dvije (2) godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 8.000,00 12.750,00 8.000,00 8.000,00 10.650,00 

9. Svjetska seniorska prvenstva u neolimpijskim, neparaolimpijskim i neolimpijskim sportovima gluhih s duljom tradicijom u Republici 
Hrvatskoj koja se održavaju svake godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 6.000,00 9.600,00 6.000,00 6.000,00 8.000,00 

10. Europska seniorska prvenstva u neolimpijskim, neparaolimpijskim i neolimpijskim sportovima gluhih s duljom tradicijom u Republici 
Hrvatskoj koja se održavaju svake četiri (4) ili svake dvije (2) godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 4.650,00 5.600,00 4.650,00 4.650,00 4.800,00 

11. Europska seniorska prvenstva u neolimpijskim, neparaolimpijskim i neolimpijskim sportovima gluhih s duljom tradicijom u Republici 
Hrvatskoj koja se održavaju svake godine 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 3.450,00 4.150,00 3.450,00 3.450,00 3.500,00 
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Zakona o sportu (u daljnjem tekstu: Zakon) sastoji se od sljedećih 
skupova ishoda učenja:

– osnove anatomije, fiziologije, sportske medicine, osnovnog 
održavanja života i zaštite na radu

– osnove pedagogije i psihologije
– uvod u sport/sportsku rekreaciju i osnovne elemente sporta/

sportske rekreacije
– uvod u metodiku poduke.
(2) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 1. ovoga član-

ka stječu se znanja i vještine o:
– osnovnoj građi i funkciji ljudskog organizma kroz prikaz or-

ganskih sustava,
– osnovama anatomske strukture koje čine pojedini organski 

sustav te njihovoj ulozi i osnovnim fiziološkim procesima koji se u 
njima odvijaju u mirovanju i pod tjelesnim opterećenjem s nagla-
skom na objašnjenju sustava dobivanja energije u tjelesnoj aktivnosti 
te metabolizmu u aktivnosti

– najčešćim akutnim i kroničnim zdravstvenim problemima 
sustava koji nastaju tijekom tjelesnog vježbanja i treninga

– prevenciji najčešćih ozljeda u tjelesnoj aktivnosti
– važnosti sistematskog pregleda prije uključivanja u kinezio-

loške aktivnosti
– važnosti suradnje instruktora i liječnika sportske medicine 

radi očuvanja i unapređenja zdravlja sportaša/rekreativaca
– osnovnom održavanju života (Basic Life Support, BLS)
– zaštiti na radu.
(3) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-

stavka 1. ovoga članka je 1 CSVET bod.

1406
Na temelju članka 18. stavka 6. i članka 19. stavka 9. Zakona o 

sportu (»Narodne novine«, broj: 141/22) ministrica turizma i sporta 
donosi

PRAVILNIK
O OBVEZNOM DIJELU SADRŽAJA 

PROGRAMA STRUČNOG OSPOSOBLJAVANJA I 
USAVRŠAVANJA ZA INSTRUKTORA I TRENERA 

TE STRUČNIM UVJETIMA ZA NJEGOVO 
PROVOĐENJE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim se Pravilnikom propisuje obvezni dio sadržaja progra-
ma stručnog osposobljavanja i usavršavanja za instruktora i trenera 
koje donose ustanove za obrazovanje odraslih te stručni uvjeti za 
njihovo provođenje.

(2) Izrazi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju rodno 
značenje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. OBVEZNI DIO SADRŽAJA PROGRAMA

Obvezni dio sadržaja programa za instruktora
Članak 2.

(1) Obvezni dio sadržaja programa stručnog specijalističkog 
osposobljavanja za instruktora iz članka 18. stavka 2. podstavka 1. 

12. Svjetski rekord na seniorskim natjecanjima u olimpijskim sportovima, paraolimpijskim sportovima te olimpijskim sportovima za 
gluhe 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

5.850,00 9.050,00 5.850,00 5.850,00 6.900,00 

13. Svjetska seniorska prvenstva u neolimpijskim disciplinama olimpijskih sportova, neparaolimpijskim disciplinama paraolimpijskih 
sportova i neolimpijskim disciplinama olimpijskih sportova za gluhe 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI 
SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 4.000,00 6.400,00 4.000,00 4.000,00 5.350,00 

14. Europska seniorska prvenstva u neolimpijskim disciplinama olimpijskih sportova, neparaolimpijskim disciplinama paraolimpijskih 
sportova i neolimpijskim disciplinama olimpijskih sportova za gluhe 

VRSTA MEDALJE 

POJEDINAČNI SPORTOVI EKIPNI SPORTOVI 

SPORTAŠ DJELATNE STRUČNE 
SPORTSKE OSOBE SPORTAŠ ČLAN EKIPE 

DJELATNE STRUČNE SPORTSKE OSOBE 

IZBORNIK 
OSTALE DJELATNE 

STRUČNE SPORTSKE 
OSOBE 

ZLATO 2.700,00 3.200,00 2.700,00 2.700,00 2.700,00 
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Obvezni dio sadržaja programa za trenera 1. razine
Članak 3.

(1) Obvezni dio sadržaja programa stručnog specijalističkog os-
posobljavanja za trenera 1. razine iz članka 19. stavka 2. podstavka 
1. Zakona sastoji se od sljedećih skupova ishoda učenja:

– osnove anatomije, fiziologije, sportske medicine, osnovnog 
održavanja života i zaštite na radu

– osnove pedagogije i didaktike
– uvod u sport/sportsku granu
– uvod u tehničko-taktičku i kondicijsku pripremu
– uvod u metodiku treninga.
(2) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 1. ovoga član-

ka stječu se znanja i vještine o:
– osnovnoj građi i funkciji ljudskog organizma kroz prikaz or-

ganskih sustava
– osnovama anatomske strukture koja čine pojedini organski 

sustav te njihovoj ulozi i osnovnim fiziološkim procesima koji se u 
njima odvijaju u mirovanju i pod tjelesnim opterećenjem i objašnje-
nju sustava dobivanja energije u tjelesnoj aktivnosti te metabolizmu 
u aktivnosti

– najčešćim akutnim i kroničnim zdravstvenim problemima 
sustava koji nastaju tijekom tjelesnog vježbanja i treninga

– prevenciji najčešćih ozljeda u sportu/sportskoj grani
– posljedicama i opasnosti uzimanja dopinga u sportu
– važnosti sistematskog pregleda prije uključivanja u kinezio-

loške aktivnosti
– važnosti suradnje trenera i liječnika sportske medicine radi 

očuvanja zdravlja sportaša
– osnovnom održavanju života (Basic life support, BLS)
– zaštiti na radu.
(3) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-

stavka 1. ovoga članka je 1 CSVET bod.
(4) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 2. ovoga član-

ka stječu se znanja i vještine o:
– osnovama teorije, koncepta i dimenzije odgoja i obrazovanja 

i potrebom za cjeloživotnim odgojem i obrazovanjem
– značajkama fenomena odgoja, strukture odgojnoga procesa, 

temeljnih odgojnih područja te metodama pozitivne discipline te 
primjenom u trenerskom poslu

– osnovnim didaktičkim teorijama i razvijanju sposobnost za 
primjenu stečenog znanja u organiziranju i evoluiranju procesa od-
goja i obrazovanja primijenjenog u sportu

– pravilnoj primjeni osnovnih metoda, pristupa, socijalnih obli-
ka rada i izvora znanja ovisno o razini i vrsti odgojno-obrazovnoga 
procesa kao i o sposobnostima i specifičnostima sportaša

– važnost promicanja sportske kulture i fair play vrijednosti 
kako u sportu tako i u svakodnevnom životu

– osnovnoj odgojno-obrazovnoj praksi i osposobljavanju za 
organizaciju u kojoj dominira aktivno učenje uz uvažavanje indivi-
dualnih karakteristika sportaša.

(5) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 2. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(6) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 3. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– važnosti i ulozi trenera u sportu
– osnovama antropološke analize sporta/sportske grane s aspe-

kata koji su bitni za razvoj sporta/sportske grane na razini kluba u 
natjecateljskom i rekreativnom smislu

– osnovnim informacijama o programima i načinima sportske 
poduke, treninga te organizacije i vođenja sportskog natjecanja. 

(4) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 2. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– osnovama teorije, koncepta i dimenzije odgoja i obrazovanja 
i potrebom za cjeloživotnim odgojem i obrazovanjem

– značajkama fenomena odgoja, strukture odgojnoga procesa, 
temeljnih odgojnih područja te metoda pozitivne discipline te pri-
mjena u instruktorskom poslu

– osnovnim didaktičkim teorijama i razvijanju sposobnosti za 
primjenu stečenog znanja u organiziranju i evoluiranju procesa od-
goja i obrazovanja primijenjenog u sportu

– pravilnoj primjeni osnovnih metoda, pristupa, socijalnih obli-
ka rada i izvora znanja ovisno o razini i vrsti odgojno-obrazovnoga 
procesa, kao i o sposobnostima i specifičnostima sportaša

– važnosti promicanja sportske kulture i fair play vrijednosti 
kako u sportu tako i u svakodnevnom životu.

– osnovnoj odgojno-obrazovnoj praksi i osposobljavanju za 
organizaciju u kojoj dominira aktivno učenje uz uvažavanje indivi-
dualnih karakteristika sportaša/rekreativaca

– predmetu proučavanja psihološke znanosti kao što su psihički 
procesi i ponašanje

– osnovnim temama emocija, motivacije, učenja, ličnosti, sa-
mopoštovanja i samopouzdanja te osnovnim temama iz područja 
razvojne psihologije kao što su razvojne karakteristike kognitivnog, 
socio-emocionalnog i moralnog razvoja različitih razvojnih skupina 
tj. predškolske i mlađe školske djece, djece u pubertetu te adoles-
cenata.

– upoznavanje polaznika s osnovnim vrstama komunikacije 
(intrapersonalna, interpersonalna, komunikacija u maloj grupi)

– osnovnim načelima komunikacijskog procesa u verbalnom, 
neverbalnom i paraverbalnom aspektu, vještinama slušanja te ko-
munikacijskom bontonu.

(5) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 2. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(6) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 3. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– nastanku i razvoju sporta/sportske rekreacije
– osnovnim i specifičnim pravilima sporta/sportske rekreacije i 

organizacijom sporta/sportske rekreacije kroz organizacije koje dje-
luju na nacionalnom nivou i internacionalnom nivou.

– važnosti i ulozi instruktora u sportu/sportskoj rekreaciji
– analizi sporta i sportske aktivnosti s aspekata rekreacije te 

razvoja sporta na klupskoj razini
– osnovnim elementima tehnike sporta/sportske rekreacije koji 

su bitni za ispravnost izvođenja tehnike. 
(7) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-

stavka 3. ovoga članka je 2 CSVET boda.
(8) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 4. ovoga član-

ka stječu se znanja i vještine o:
– obavljanju poslova provođenja sportske rekreacije i poduča-

vanja osnovne tehnike sporta
– osnovama metodike sportske poduke na početnim razinama 

rada u sportu/sportskoj rekreaciji
– strukturi sata sportske poduke kao i njezine temeljne dijelove 

te njihovu važnost i ulogu.
(9) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-

stavka 4. ovoga članka je 1 CSVET bod.
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– osnovnim temama emocija, motivacije, učenja, ličnosti, sa-
mopoštovanja i samopouzdanja

– osnovnim temama iz područja razvojne psihologije kao što su 
razvojne karakteristike kognitivnog, socio-emocionalnog i moralnog 
razvoja različitih razvojnih skupina tj. predškolske i mlađe školske 
djece, djece u pubertetu te adolescenata iz perspektive djelovanja 
trenera u sportskom okruženju, koji kao odgovoran stručnjak mora 
razumjeti kako psihički procesi funkcioniraju općenito i na razini 
pojedinih dobnih skupina te kako trener svojim djelovanjem može 
pozitivno, ali i negativno djelovati na njihov razvoj te kako se sve to 
manifestira na razini ponašanja onih s kojima radi

– osnovnim vrstama komunikacije (intrapersonalna, interper-
sonalna, komunikacija u maloj grupi) s naglaskom na ulogu trenera 
u procesu socijalizacije djece i mladih

– osnovnim načelima komunikacijskog procesa u verbalnom, 
neverbalnom i paraverbalnom aspektu, vještinama slušanja te ko-
munikacijskom bontonu.

(5) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 2. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(6) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 3. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– osnovama kineziološke analize sporta, a posebno kroz analizu 
i primjenu elemenata tehnike i taktike s ciljem povećanja efikasnosti 
u rekreativnom i natjecateljskom sportu

– osnovama kondicijske pripreme sportaša i rekreativaca mla-
đih od 16 godina

– specifičnostima vođenja sportaša (mlađih od 16 godina) na 
sportskom natjecanju. 

(7) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 3. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(8) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 4. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– kineziološkoj i antropološkoj analizi sporta, a posebno kroz 
analizu i primjenu elemenata tehnike i taktike s ciljem povećanja 
efikasnosti u rekreativnom i natjecateljskom sportu

– naprednijim metodama kondicijske pripreme sportaša i re-
kreativaca starijih od 16 godina

– naprednim metodama stručnog vođenja sportaša (starijih od 
16 godina) na sportskom natjecanju.

(9) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 4. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(10) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 5. ovoga 
članka stječu se znanja i vještine o:

– osnovnim pojmovima i poslovima provođenja sportske pri-
preme i sportske poduke koji se javljaju u radu sa sportašima mla-
đim od 16 godina

– prepoznavanju antropoloških obilježja djece predškolske 
dobi, školske dobi i adolescenata u funkciji što kvalitetnijeg provo-
đenja sportske pripreme i sportske poduke

– strukturi sata treninga, njegovim temeljnim dijelovima i nji-
hovom smislu i važnost u procesu treninga sportaša mlađih od 16 
godina

– jednostavnijim i složenijim organizacijskim oblicima rada na 
treningu, s naglaskom na metode koje doprinose individualizaciji u 
radu s mlađim sportašima.

(11) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 5. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(7) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 3. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(8) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 4. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– osnovama kineziološke analize sporta, a posebno kroz analizu 
i primjenu elemenata tehnike i taktike s ciljem povećanja efikasnosti 
u rekreativnom i natjecateljskom sportu

– osnovama kondicijske pripreme sportaša i rekreativaca sta-
rijih od 16 godina

– specifičnostima stručnog vođenja sportaša (starijih od 16 go-
dina) na sportskom natjecanju.

(9) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 4. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(10) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 5. ovoga 
članka stječu se znanja i vještine o:

– osnovnim pojmovima i poslovima provođenja sportske pri-
preme i sportske poduke koji se javljaju u sportu sa sportašima sta-
rijim od 16 godina

– strukturi sata treninga, njegovih temeljnih dijelova i smislu i 
važnost u procesu treninga

– jednostavnijim i složenijim organizacijskim oblicima rada na 
treningu, s naglaskom na metode koje doprinose individualizaciji u 
radu sa sportašima.

(11) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 5. ovoga članka je 1 CSVET bod.

Obvezni dio sadržaja programa za trenera 2. razine
Članak 4.

(1) Obvezni dio sadržaja programa stručnog specijalističkog 
usavršavanja za trenera 2. razine iz članka 19. stavka 2. podstavka 
2. Zakona sastoji se od sljedećih skupova ishoda učenja:

– osnove teorije treninga
– osnove psihologije i komunikologije
– osnove tehničko-taktičke i kondicijske pripreme mlađih dob-

nih skupina
– osnove tehničko-taktičke i kondicijske pripreme starijih dob-

nih skupina
– osnove metodike treninga mlađih dobnih skupina.
(2) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 1. ovoga član-

ka stječu se znanja i vještine o:
– pojmovima sporta, sportaša i sportske pripreme (treninga, 

natjecanja i oporavka) na koji će se nadograditi sadržaji specifičnih 
predmeta

– područja sporta i sportskog treninga, metodičkog oblikovanja 
treninga te osnova planiranja i programiranja

– osnovnim znanjima o strukturi sportske pripreme, analizi 
sportskih aktivnosti u funkciji razumijevanja zahtjeva pojedinih 
sportova, sposobnostima i znanjima sportaša i kako ih procijeni-
ti, osnovnim principima provođenja sportskog treninga, osnovama 
metodičkog oblikovanja procesa kondicijskog i tehničko-taktičkog 
treninga (sadržaji, opterećenja i metode) te osnovnim pojmovima u 
planiranju i programiranju treninga.

(3) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 1. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(4) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 2. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– proučavanju psihološke znanosti kao što to su psihički procesi 
i ponašanje
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Način provođenja programa
Članak 6.

(1) Sveukupno trajanje programa se preraspodjeljuje u satnicu 
potrebnu za stjecanje skupova ishoda učenja kroz:

– vođeni proces učenja i poučavanja (teorijska nastava i vježbe 
u učilištu ili putem online prijenosa u stvarnom vremenu)

– učenja temeljenog na radu (vježbe i praktična nastava u stvar-
nom radnom okruženju)

– samostalne aktivnosti polaznika (izvršavanje zadataka, do-
maćih uradaka, čitanje i

– proučavanje potrebno za praćenje sadržaja i izvršavanje za-
dataka).

(2) Vrijeme predviđeno za vrednovanje provodi se kontinuirano 
i integrirano je u vođeni proces učenja i poučavanja te učenje teme-
ljeno na radu te se ne iskazuje posebnom satnicom.

III. STRUČNI UVJETI
Članak 7.

(1) Stručni uvjeti za provođenje obveznog i dodatnog dijela sa-
držaja programa iz članka 2. stavka 1., članka 3. stavka 1., članka 4. 
stavka 1. i članka 5. stavka 1. ovoga Pravilnika koji se provode kroz 
vođeni proces učenja i poučavanja su:

– najmanje razina 7.1. Hrvatskog kvalifikacijskog okvira odgo-
varajuće struke za teorijsku nastavu

– najmanje razina 6. Hrvatskog kvalifikacijskog okvira odgova-
rajuće struke za vježbe.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ukoliko nema nastav-
nog kadra koji ispunjava stručne uvjete iz stavka 1. ovoga članka, 
može se angažirati nastavni kadar s najmanje razinom 4.2 Hrvatskog 
kvalifikacijskog okvira i najmanje 3 godine iskustva u određenom 
sportu, i to samo za provođenje obveznog dijela sadržaja programa 
za stjecanje znanja i vještina iz:

– članka 2. stavka 6. podstavka 1., 2., 4. i 5. i stavka 8. pod-
stavka 1. i 2.

– članka 3. stavka 6. podstavka 2. i 3., stavka 8. podstavka 1. i 
stavka 10. podstavka 1. i 3.

– članka 4. stavka 6. podstavka 1. i stavka 8. podstavka 1.
– članka 5. stavka 6. podstavka 1. i stavka 8. podstavka 1. i 2. 

ovoga Pravilnika.
(3) Stručni uvjet za provođenje obveznog dijela sadržaja pro-

grama iz članka 2. stavka 1., članka 3. stavka 1., članka 4. stavka 1. 
i članka 5. stavka 1. ovoga Pravilnika koji se provode kroz učenje 
temeljeno na radu je najmanje razina 6. Hrvatskog kvalifikacijskog 
okvira odgovarajuće struke.

(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka ukoliko nema nastavnog 
kadra koji ispunjava navedene stručne uvjete može se angažirati na-
stavni kadar s najmanjom razinom 4.2. Hrvatskog kvalifikacijskog 
okvira i najmanje 3 godine iskustva u određenom sportu i to samo 
za provođenje obveznog dijela sadržaja programa za stjecanje znanja 
i vještina iz:

– članka 2. stavka 6. podstavka 1., 2., 4. i 5. i stavka 8. pod-
stavka 1. i 2.

– članka 3. stavka 6. podstavka 2. i 3., stavka 8. podstavka 1. i 
stavka 10. podstavka 1. i 3.

– članka 4. stavka 6. podstavka 1. i stavka 8. podstavka 1.
– članka 5. stavka 6. podstavka 1. i stavka 8. podstavka 1. i 2. 

ovoga Pravilnika.

Obvezni dio sadržaja programa za trenera 3. razine
Članak 5.

(1) Obvezni dio sadržaja programa stručnog specijalističkog 
usavršavanja za trenera 3. razine iz članka 19. stavka 2. podstavka 
3. Zakona sastoji se od sljedećih skupova ishoda učenja:

– osnove planiranja i programiranja treninga u sportu
– kontrola sportske pripreme i praćenje natjecateljske učinko-

vitosti u sportu
– tehničko-taktička i kondicijska priprema sportaša
– metodika treninga sporta.
(2) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 1. ovoga član-

ka stječu se znanja i vještine o:
– obavljanju poslova osnova planiranja i programiranja treninga
– osnovnim koracima u planiranju i programiranju sportske 

pripreme
– važnosti i povezanosti sportske pripreme s izradom i pro-

vedbom planova i programa sportske pripreme sportaša ili sportske 
ekipe.

(3) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 1. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(4) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 2. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– osnovama kontrole treniranosti i praćenja natjecateljske 
učinkovitosti s ciljem procjene efekata plana i programa sportske 
pripreme

– osnovnim vrstama kontrole sportske pripreme, njihove svrhe 
i smisla

– načinima praćenja osnovne natjecateljske učinkovitosti i 
važnost navedenih spoznaja i njihove primjene u korekciji plana i 
programa sportske pripreme

(5) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 2. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(6) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 3. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– analizi elemenata tehničke, taktičke i kondicijske pripreme 
odabranog sporta/sportske grane kod nadarenih sportaša i ekipa 
različitih dobnih skupina 

(7) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 3. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(8) Skupom ishoda učenja iz stavka 1. podstavka 4. ovoga član-
ka stječu se znanja i vještine o:

– osnovama metodike rada s nadarenim sportašima i sportskim 
ekipama

– načinu strukturiranja treninga s ciljem postizanja veće efi-
kasnosti i optimizacije trenažnog procesa obzirom na nadarenog 
sportaša ili sportsku ekipu

– ispravnom metodičkom načinu i pristupu u radu s nadarenim 
sportašima i sportskim ekipama različitih dobnih kategorija

(9) Minimalni obujam skupa ishoda učenja iz stavka 1. pod-
stavka 4. ovoga članka je 1 CSVET bod.

(10) Osim obveznog sadržaja programa propisanog ovim Pra-
vilnikom, program mora sadržavati i skupove ishoda učenja kojima 
se stječu znanja i vještine potrebne za poslove instruktora iz članka 
2. ovog Pravilnika, te trenera iz članaka 3., 4., i 5. ovoga Pravilnika u 
trajanju propisanim člankom 18. stavkom 2. i člankom 19. stavkom 
2. podstavkom 1., 2. i 3. Zakona.



STRANICA 22 – BROJ 91	 PETAK, 4. KOLOVOZA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

II. NAČIN POHAĐANJA I ZAVRŠETKA OBRAZOVANJA
Članak 4.

(1) Učenik sportaš može izostati s nastave radi sportskih obveza 
uz prethodnu najavu izostanka s nastave na početku svakog polugo-
dišta, a na osnovi dokaza o opravdanosti izostanka.

(2) Dokaz iz stavka 1. ovoga članka je potvrda ili neka druga 
isprava koju može izdati sportski klub ili nadležni nacionalni sport-
ski savez.

(3) Dokaz iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se razredniku, a 
razrednik o tome obavještava razredno vijeće.

Članak 5.
(1) Učeniku sportašu, škola je dužna omogućiti odgovaranje po 

dogovoru.
(2) Učenik sportaš utvrđuje odgovaranje po dogovoru s pred-

metnim učiteljem ili nastavnikom na početku svakog polugodišta, 
što se tijekom polugodišta može mijenjati u dogovoru s predmetnim 
učiteljem ili nastavnikom.

Članak 6.
Učeniku sportašu, škola može u skladu s mogućnostima dodije-

liti učitelja ili nastavnika mentora koji prati rad i postignuća učenika 
sportaša te mu pomaže tijekom školovanja.

Članak 7.
(1) Ako učenik sportaš koji posjeduje rješenje o kategorizaciji 

sportaša I., II. ili III. kategorije izostane s više od 50% sati predmet-
ne nastave, na osnovi dokaza iz članka 4. stavka 1. ovoga Pravilnika, 
može ga se uputiti na predmetni ispit.

(2) Ako učenik sportaš koji posjeduje rješenje o kategorizaciji 
sportaša IV., V. ili VI. kategorije izostane s više od 40% sati predmet-
ne nastave, na osnovi dokaza iz članka 4. stavka 1. ovoga Pravilnika, 
može ga se uputiti na predmetni ispit.

(3) Ako učenik sportaš izostane s više od 60% nastave na osnovi 
dokaza iz članka 4. stavka 1. ovoga Pravilnika, može ga se uputiti 
na razredni ispit.

(4) Učeniku sportašu može se omogućiti polaganje ispita i izvan 
redovne nastave uz dogovor s predmetnim nastavnikom.

(5) Ako učenik sportaš izostane s nastave na osnovi dokaza iz 
članka 4. stavka 1. ovoga Pravilnika kontinuirano u vremenskom 
periodu dužem od tri tjedna, može zatražiti da mu se omogući do-
punska nastava.

(6) Škola može svojim aktom detaljnije propisati rokove i način 
prilagodbe nastave učeniku sportašu.

(7) Učenik sportaš je oslobođen predstavljati školu na humani-
tarnim i promotivnim aktivnostima te sportskim natjecanjima, uko-
liko je spriječen sportskim obvezama nacionalne ili međunarodne 
razine.

III. ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 8.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/23-01/12 
Urbroj: 529-06-3-1-23-11 
Zagreb, 31. srpnja 2023.

Ministrica 
dr. sc. Nikolina Brnjac, v. r.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 8.

Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-
vilnik o stručnoj spremi odnosno stručnoj osposobljenosti za obav-
ljanje stručnih poslova u športu (»Narodne novine«, broj 47/93).

Članak 9.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/8
Urbroj: 529-06-3-1-23-6
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Ministrica 
dr. sc. Nikolina Brnjac, v. r.

1407
Na temelju članka 82. stavka 4. Zakona o sportu (»Narodne 

novine«, broj 141/22), ministrica turizma i sporta, uz prethodnu 
suglasnost ministra znanosti i obrazovanja, donosi

PRAVILNIK
O NAČINU POHAĐANJA I ZAVRŠETKA 

OBRAZOVANJA SPORTAŠA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim se Pravilnikom propisuje način pohađanja i završetka 
osnovnog te srednjoškolskog obrazovanja učenika sportaša.

(2) Odredbe ovoga Pravilnika primjenjuju se na odgovarajući 
način i na visoko obrazovanje ako to nije protivno načelima autono-
mije sveučilišta za kategorizirane sportaše i akademske samouprave 
vezano uz upis i pravila studiranja.

(3) Odredbe ovoga Pravilnika jednako se primjenjuju na sustav 
sporta, parasporta i sporta gluhih.

Članak 2.
Izrazi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju rodno znače-

nje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 3.
(1) Odredbe ovoga Pravilnika primjenjuju se na učenika spor-

taša koji:
– posjeduje važeće rješenje o kategorizaciji sportaša ili
– posjeduje potvrdu nadležnog nacionalnog sportskog saveza iz 

članka 82. stavka 2. Zakona o sportu za učenike u dobi do 12 godina.
(2) Učenik sportaš ostvaruje pravo na posebne uvjete poha-

đanja i završetka obrazovanja od dana dostave dokaza iz stavka 1. 
ovoga članka razredniku.

(3) Potvrda iz stavka 1. podstavka 2. ovoga članka sadrži po-
datke o učeniku sportašu koji se odnose na rezultate ostvarene u 
proteklih godinu dana u odnosu na datum izdavanja potvrde, vrijedi 
za školsku godinu u kojoj je podnesena, na obrascu koji je sastavni 
dio ovoga Pravilnika (Prilog I).

(4) Učenik sportaš je dužan obavijestiti razrednika o gubitku 
prava na kategorizaciju sportaša ili o promjeni na osnovi kojih je 
učenik dobio potvrdu iz stavka 1. podstavka 2. ovoga članka u roku 
od 30 dana od nastanka okolnosti.
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Članak 4.
(1) Na skijalištima je dopušteno natjecateljsko i rekreativno ski-

janje i daskanje (boardanje), trening skijaša i daskaša (boardera) te 
poduka skijanja i daskanja (boardanja).

(2) Površine koje se koriste za sanjkanje, motorno skijanje 
i druge aktivnosti kao što su skijaški skokovi, skijaško hodanje i 
trčanje, letenje deltaplanom i padobranskim krilom i sl. s ili bez 
motornog pogona (ultra laka letjelica, laka letjelica) i sl., moraju 
biti potpuno odvojene od skijališta te posebno ograđene i označene.

(3) Odredbe ovog Pravilnika primjenjuju se i na površine i pro-
store iz stavka 2. ovoga članka.

II. SIGURNOST KORIŠTENJA SKIJALIŠTA
Članak 5.

Na skijalištima se primjenjuju sigurnosni standardi korištenja 
skijališta Međunarodne skijaške federacije – FIS, koje nacionalni 
sportski savez nadležan za skijanje (u daljnjem tekstu: skijaški savez) 
javno objavljuje na svojim mrežnim stranicama.

Članak 6.
Uprava skijališta dužna je osigurati uvjete za sigurno korištenje 

skijališta što podrazumijeva:
– prethodno tehničko uređivanje i tekuće održavanje skijališta
– zaštitu od lavina
– postavljanje zaštita ispred zgrada, javnih puteva, provalija, 

šuma, stupova, stijena, vododerina, potoka i drugih opasnih mjesta
– postavljanje oznaka zabrane, opasnosti, obveze i informativ-

nih oznaka
– osiguravanje službe za spašavanje na skijalištu koju organi-

zira i obavlja Hrvatska gorska služba spašavanja (u daljnjem tekstu: 
služba za spašavanje)

– osiguravanje sustava veza na skijalištu i veza sa zdravstvenom 
i sličnim službama

– osiguravanje redarske službe na skijalištu.

Članak 7.
(1) Opasna mjesta na skijalištu moraju biti osigurana ograda-

ma za usmjerenje, zaštitnim ogradama, oblogama protiv udaraca i 
sličnim oblicima zaštite.

(2) Sve montažne ili fiksne i trajne ili privremene građevine, 
kao i privremeni objekti uz rub staze, moraju biti dodatno zaštiće-
ni odgovarajućom sigurnosnom zaštitom (strunjače, zračni jastuci, 
sigurnosne mreže i sl.).

(3) Zaštite mogu biti trajne i privremene (prenosive).

Članak 8.
(1) Uprava skijališta dužna je pripremati i održavati skijaške 

staze.
(2) Uprava skijališta dužna je uočljivo označiti skijalište, skijaš-

ke staze, žičare, stanice službe za spašavanja te stanice veza.

Članak 9.
(1) Skijaške staze moraju biti označene oznakama po cijeloj 

dužini, a one označavaju smjer staze.
(2) Opasna i nesigurna mjesta moraju biti posebno vidljivo 

označena.

PRILOG I

POTVRDA
kojom se potvrđuje da ____________________(ime i prezime 
sportaša, OIB) ispunjava uvjete iz članka 82. stavka 2. Zakona o 
sportu (»Narodne novine«, broj: 141/22) kojima ostvaruje pravo na 
posebne uvjete pohađanja i završetka osnovnog obrazovanja te po-
hađanja i završetka srednjoškolskog obrazovanja.
Nacionalni savez: _____________________________________
Ovlaštena osoba za zastupanje: ___________________________

Sudjelovanje na međunarodnim natjecanjima:  
Rezultat od 1. do 10. mjesta na natjecanjima 
na nacionalnoj razini: 

 

Broj treninga: 
Dnevno: 
Tjedno: 

Datum izdavanja potvrde:  
Potpis i žig ovlaštene osobe za zastupanje:  

Popunjava tijelo državne uprave nadležno za sport 
SUGLASNOST 

Tijelo državne uprave nadležno za sport suglasno je s izdavanjem gore 
navedene potvrde kojom sportaš ostvaruje pravo na posebne uvjete po-
hađanja i završetka osnovnog obrazovanja te pohađanja i završetka sred-
njoškolskog obrazovanja. 

Datum Potpis 
  

MP 

1408
Na temelju članka 57. stavka 3. Zakona o sportu (»Narodne 

novine«, broj 141/22) ministrica turizma i sporta donosi

PRAVILNIK
O SIGURNOSTI NA UREĐENIM SKIJALIŠTIMA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuje se sigurnost korištenja skijališta, 
uređenje skijališta, oznake na skijalištu, spašavanje i pružanje prve 
pomoći, korištenje žičara, kao i druga pitanja u vezi s radom i si-
gurnim korištenjem skijališta.

Članak 2.
Pojmovi koji imaju rodno značenje, a koji su korišteni u ovom 

Pravilniku, odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 3.
Uređena skijališta (u daljnjem tekstu: skijališta) u smislu ovog 

Pravilnika, posebno su uređene prirodne površine s izgrađenim i 
opremljenim građevinama, uključujući i privremene, opremljene 
žičarom koja ispunjava tehničke uvjete za siguran rad u skladu s 
posebnim propisima, za natjecateljsko i rekreativno skijanje te druge 
sportsko-rekreativne aktivnosti koje se odvijaju u pravilu na snijegu 
i rade trajno ili sezonski.
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Članak 15.
(1) Uz svako skijalište mora se osigurati prostor za promet u 

mirovanju – javno parkiralište.
(2) Prostor za parkiralište treba osigurati uz ulaz na skijalište.

Članak 16.
Uz svako skijalište moraju se osigurati sljedeći prateći prostori:
– prijemni prostor koji mora biti smješten na ulazu u skijalište 

(blagajna i sl.)
– prostor za službu za spašavanje
– sanitarije za korisnike skijališta izgrađene prema propisima o 

građevinama koje podliježu sanitarnom nadzoru.

Članak 17.
(1) Svake godine prije početka skijaške sezone uprava skijali-

šta u suradnji sa službom za spašavanje i skijaškim savezom dužna 
je utvrditi ispravnost skijaških staza i sigurnost skijališta sukladno 
aktima Međunarodne skijaške federacije – FIS, aktima skijaškog sa-
veza i u skladu s ovim Pravilnikom te o utvrđenom izraditi zapisnik.

(2) Ispravnost i sigurnost iz stavka 1. ovoga članka ne odnosi 
se na žičare za koje su posebnim propisima propisani tehnički uvjeti 
za siguran rad.

(3) Skijalište se može otvoriti tek po izrađenom zapisniku iz 
stavka 1. ovoga članka u kojem mora biti utvrđena ispravnost i si-
gurnost skijališta.

IV. OZNAKE NA SKIJALIŠTU
Članak 18.

(1) Oznake na skijalištu su oznake koje korisnike skijališta 
upozoravaju na opasnost, definiraju zabranu, ograničenja, obveze te 
pružaju potrebne obavijesti.

(2) Oznake na skijalištu su:
a) oznake zabrane – okruglog oblika promjera najmanje 45 cm, 

žute boje s crvenim krugom debljine 5 cm na rubovima te ucrtanim 
simbolom crne boje

b) oznake opasnosti – trokutastog oblika veličine stranica 60 
cm, tamnožute boje s crnim rubovima debljine 5 cm te ucrtanim 
simbolom crne boje

c) oznake obveze – okruglog oblika promjera najmanje 45 cm, 
svijetloplave boje s ucrtanim simbolom bijele boje

d) informativne oznake – kvadratnog oblika veličine stranica 
najmanje 40 cm, svijetloplave boje s ucrtanim simbolom bijele boje 
ili pravokutnog oblika veličine najmanje 50x70 cm u boji na koju 
grupu oznaka se odnosi (zabrane, opasnosti ili obveze).

(3) Oznake na skijalištu osigurava, održava i postavlja uprava 
skijališta.

(4) Oznake koje su postavljene privremeno, moraju se ukloniti 
čim prestane uzrok zbog kojeg su postavljene.

Članak 19.
(1) Oznake zabrane imaju svrhu korisnike skijališta upozoriti 

na obvezu pridržavanja zabrane.
(2) Postavljaju se ispred zone na koju se odnose i moraju biti 

lako uočljive.

Članak 20.
(1) Oznake opasnosti upućuju skijaše na opasnosti odnosno 

vrste opasnosti koje im prijete na određenom mjestu.

Članak 10.
(1) Skijalište može raditi i u večernjim ili noćnim satima ako 

postoji rasvjeta koja omogućava dovoljnu vidljivost i sigurnost ski-
jaša na skijalištu.

(2) Projektiranje, građenje i održavanje rasvjete mora se pro-
voditi sukladno posebnim propisima iz područja gradnje i održivog 
razvoja.

Članak 11.
(1) Skijalište ili dio skijališta ne smije raditi:
– ako vremenski uvjeti bitno smanjuju vidljivost
– ako postoji opasnost od lavina ili nanosa
– ako na stazama nema dovoljno snijega
– ako kvaliteta snijega može značiti opasnost za korisnike ski-

jališta
– ako su u uporabi strojevi za pripremanje skijaških staza
– ako su u radu topovi za proizvodnju snijega
– ako nije osigurana služba za spašavanje
– ako nije osiguran sustav veza na skijalištu
– ako nije osigurana redarska služba i sl.
(2) Zabrane iz stavka 1. ovoga članka traju sve dok postoje okol-

nosti zbog kojih su nastale, a donose ih osobe ovlaštene od strane 
uprave skijališta.

Članak 12.
(1) Vrijeme i način korištenja skijališta, razloge privremenog 

prekida ili zabrane korištenja te stanje vremenskih i snježnih prilika, 
uprava skijališta je dužna objavljivati i ažurirati na svojim službenim 
internetskim stranicama i na posebnoj ploči na ulazu u skijalište.

(2) Uprava skijališta mora na posebnoj ploči, na ulazu u ski-
jalište prikazati shemu skijališta, težinu skijaških staza te označiti 
otvorenost ili zatvorenost pojedinih skijaških staza.

III. UREĐENJE SKIJALIŠTA
Članak 13.

(1) Skijališta mogu imati jednu ili više skijaških staza kao i 
površine i prostore iz članka 4. stavka 2. ovoga Pravilnika.

(2) Skijaške staze dijele se na:
1. lake skijaške staze
2. srednje teške skijaške staze
3. teške skijaške staze.
(3) Svaka skijaška staza mora biti uočljivo označena, s obzirom 

na težinu.
(4) Težina skijaških staza označava se na sljedeći način:
1. lake skijaške staze – plavom bojom
2. srednje teške skijaške staze – crvenom bojom
3. teške skijaške staze – crnom bojom.

Članak 14.
(1) Dimenzije u smislu dopuštene veličine uzdužnih padova, 

poprečni pad, dužina i širina skijaških staza, sigurnosna zaustavna 
površina i sl. dio su pisanih preporuka Međunarodne skijaške fede-
racije – FIS za gradnju skijaških staza za discipline natjecateljskog 
skijanja.

(2) Preporuke za gradnju skijaških staza natjecateljskog skijanja 
koriste se i u gradnji skijaških staza rekreativnog skijanja.
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(4) Instruktorom iz stavka 1., 2. i 3. ovoga članka smatraju se 
i osobe iz članka 118. stavka 4. i 5. Zakona o sportu (»Narodne 
novine«, broj 141/22).

Članak 29.
Uprava skijališta mora za vrijeme rada skijališta osigurati služ-

bu za spašavanje koja osigurava propisanu opremu i sredstva koja su 
potrebna za uspješno spašavanje i pružanje prve pomoći.

Članak 30.
Uprava skijališta mora organizirati rad i uvjete na skijalištu, 

kako bi bilo omogućeno nesmetano i uspješno djelovanje službe za 
spašavanje.

Članak 31.
Služba za spašavanje mora osigurati da poslove spašavanja i 

pružanja prve pomoći obavljaju osobe koje su za to stručno ospo-
sobljene, u skladu s posebnim propisima.

Članak 32.
(1) Oprema i sredstva iz članka 29. ovoga Pravilnika moraju 

na skijalištu biti raspoređena tako da su dostupna i pohranjena na 
uočljivo označenom mjestu.

(2) Oprema i sredstva za spašavanje i pružanje prve pomoći 
moraju biti stalno na zalihi, u dovoljnoj količini i u upotrebljivom 
stanju.

Članak 33.
(1) Služba za spašavanje mora osigurati da prostor za zbrinja-

vanje unesrećenih i pružanje prve pomoći bude uočljivo označen, na 
pristupačnom mjestu te da ima omogućen pristup vozila za prijevoz 
unesrećenih od skijališta do zdravstvene ustanove.

(2) Uprava skijališta osigurava odgovarajući prostor za zbrinja-
vanje unesrećenih i smještaj opreme i članova službe za spašavanje.

Članak 34.
(1) Služba za spašavanje provodi kontrolu skijališta prije od-

nosno nakon radnog vremena skijališta kako bi se otklonile nepo-
sredne opasnosti.

(2) Služba za spašavanje na dnevnoj razini otvara, odnosno 
zatvara skijalište.

Članak 35.
Služba za spašavanje mora imati prednost korištenja žičara.

Članak 36.
Služba za spašavanje mora voditi evidenciju o nesrećama na 

skijalištu s podacima o unesrećenim, vremenu i okolnostima u ko-
jima se nesreća dogodila, o vrsti povrede i pružanju prve pomoći te 
u koju zdravstvenu ustanovu je upućen unesrećeni.

Članak 37.
Poslove spašavanja, opremu i sredstva za pružanje prve pomoći, 

opremu i sredstva za službu za spašavanje i osobito opremu i sred-
stva za skijališta koja su ugrožena od lavina svojim aktima propisuje 
služba za spašavanje.

VI. SPORTSKA NATJECANJA I PRIREDBE NA SKIJALIŠTU
Članak 38.

(1) Sportska natjecanja i priredbe na skijalištu smiju se organi-
zirati samo uz dozvolu uprave skijališta.

(2) Postavljaju se 30 – 50 m ispred opasnog mjesta tako da ih 
skijaši mogu uočiti lako i na vrijeme.

(3) Na oznakama opasnosti i u njihovoj neposrednoj blizini ne 
smije biti reklamnih i drugih obavijesti, odnosno oznaka.

Članak 21.
Oznake obveze upozoravaju skijaše o pravcima kretanja, karak-

teristikama skijališta i drugim obavijestima koje su važne za sigur-
nost na skijalištu.

Članak 22.
(1) Informativne oznake služe za informiranje skijaša o pravci-

ma kretanja, nazivu staza ili puteva i sl.
(2) Informativne oznake su i putokazi – pravokutnog oblika 

bez propisane veličine žute boje s ucrtanim tekstom crne boje ili 
simbolima u njihovim službenim bojama.

V. ODRŽAVANJE REDA I SPAŠAVANJE
Članak 23.

(1) Uprava skijališta dužna je uspostaviti red na skijalištu kako 
bi bilo omogućeno sigurno i nesmetano skijanje.

(2) Uprava skijališta dužna je na ulazu u skijalište istaknuti na 
posebnoj uočljivoj ploči osnovne točke o redu na skijalištu: ime ski-
jališta, vrijeme rada skijališta, obvezu raspolaganja ispravnom skijaš-
kom opremom, upute o ponašanju na skijalištu, tlocrt skijališta s le-
gendom, temperaturu zraka, visinu snijega i cijenu skijaških karata.

Članak 24.
(1) Uprava skijališta dužna je za vrijeme rada skijališta osigurati 

redarsku službu.
(2) Pri određivanju broja redara na skijalištu potrebno je po-

štovati veličinu i preglednost skijališta, broj i težinu skijaških staza 
te broj skijaša.

Članak 25.
Uprava skijališta dužna je svojim aktima propisati: vrstu i boju 

odjeće za redare kako bi bili uočljivi, stručnu kvalifikaciju, kriterije 
za provjeru znanja i tko ih provodi, izgled službene iskaznice kojom 
se dokazuje kvalifikacija za rad te prava i dužnosti redara.

Članak 26.
Skijaši i drugi sudionici na skijalištu moraju se pridržavati 

odredbi reda na skijalištu i uputa redara.

Članak 27.
(1) Trening skijaša i daskaša (boardera) se u pravilu održavaju 

izvan vremena rada skijališta za građanstvo.
(2) Ako se trening održava za vrijeme rada skijališta za građan-

stvo, potrebno je ogradom odvojiti dio staze za trening te osigurati 
dodatne sigurnosne uvjete.

Članak 28.
(1) Instruktor skijanja koji na skijalište dovede organiziranu 

skupinu, dužan je brinuti za njezinu sigurnost.
(2) Prije početka obuke skijanja instruktor skijanja dužan je 

upozoriti redare na organiziranu skupinu.
(3) Instruktor skijanja mora poštovati upute i prekinuti skijanje 

ako redar ustanovi da za to ne postoje dovoljno sigurni uvjeti.
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MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
1409

Na temelju članka 39. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Na-
rodne novine«, broj 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog 
suda Republike Hrvatske, 52/21. i 152/22.) ministrica poljoprivrede 
donosi

PRAVILNIK
O PROVEDBI PROGRAMA POTPORE 

ZA KOMPENZACIJU RASTA TROŠKOVA 
PROIZVODNJE U SEKTORIMA STOČARSKE I 

BILJNE PROIZVODNJE

Predmet pravilnika
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom propisuje provedba Programa državne 
potpore za kompenzaciju rasta troškova proizvodnje u sektorima 
stočarske i biljne proizvodnje donesenog Odlukom Vlade Republike 
Hrvatske, klasa: 022-03/23-04/301, urbroj: 50301-05/31-23-3 od 27. 
srpnja 2023. godine (u daljnjem tekstu: Program).

Dodjela potpore
Članak 2.

(1) Potpora iz Programa dodjeljuje se na temelju Komunika-
cije komisije Privremeni okvir za mjere državne potpore u kriznim 
situacijama i za tranziciju radi potpore gospodarstvu nakon ruske 
agresije na Ukrajinu od 9. ožujka 2023. (SL C 101/3, 17. 3. 2023.) 
(u daljnjem tekstu: Privremeni krizni okvir).

(2) Potpora iz Programa spojiva je s unutarnjim tržištem u smi-
slu članka 107. stavka 3. točke (b) Ugovora o funkcioniranju Eu-
ropske unije (u daljnjem tekstu: UFEU) te je prijavljena Europskoj 
komisiji na ocjenu u skladu s člankom 108. stavkom 3. UFEU.

Pojmovi
Članak 3.

Pojmovi korišteni u ovom Pravilniku imaju sljedeće značenje:
1. »podnositelj zahtjeva« je svaka fizička i pravna osoba koja je 

podnijela zahtjev temeljem Programa i ovoga Pravilnika
2. »korisnik« je svaka fizička ili pravna osoba koja je udovoljila 

uvjetima Programa i ovoga Pravilnika
3. »JRDŽ« je Jedinstveni registar držanih životinja koji vodi 

Ministarstvo poljoprivrede (u daljnjem tekstu: JRDŽ)
4. »registriran promet svinja« je u smislu ovog Pravilnika otpre-

ma svinja s gospodarstva, evidentirana u JRDŽ kao domaći promet 
i/ili izvoz/iznos

5. »mikro, mala i srednja poduzeća« definirana su člankom 2. 
Priloga 1. Uredbe Komisije (EU) br. 2022/2472 od 14. prosinca 2022. 
o proglašenju određenih kategorija potpora u sektorima poljoprivre-
de i šumarstva te u ruralnim područjima spojivima s unutarnjim 
tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije (SL L 327/1, 21. 12. 2022.) (u daljnjem tekstu: Ured-
ba o poljoprivrednom izuzeću)

6. Obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo i obrt registriran za 
obavljanje poljoprivredne djelatnosti kao fizičke osobe u smislu ovog 
Pravilnika smatraju se mikro i malim poduzećima.

(2) Uprava skijališta i organizator sportskog natjecanja, odno-
sno priredbe na skijalištu, moraju osigurati da za vrijeme natjecanja 
odnosno priredbe, osim natjecatelja i službenih osoba organizatora, 
drugi nemaju pristup natjecateljskoj stazi.

(3) Pristupne staze za gledatelje i gledališta moraju biti uređene, 
uočljivo označene i ograđene.

Članak 39.
Uprava skijališta i organizator natjecanja, odnosno priredbe, 

moraju po završetku ukloniti sa skijališta naprave i oznake koje su 
postavljene radi natjecanja odnosno priredbe, prije nego što se ski-
jalište opet otvori za javnost.

VII. KORIŠTENJE ŽIČARE
Članak 40.

Žičare se koriste prema utvrđenom radnom vremenu.

Članak 41.
(1) Uprava skijališta mora održavati žičare i opremiti ih tako da 

je omogućen siguran prijevoz ljudi, a sukladno posebnom propisu 
kojim se uređuju uvjeti za rad i održavanje žičara.

(2) Uprava skijališta sukladno uputama službe spašavanja duž-
na je osigurati opremu za spašavanje putnika iz ili sa žičara.

(3) Spašavanje mora biti omogućeno u svim vremenskim pri-
likama.

(4) Vježba spašavanja sa žičara mora se održati svake godine 
prije početka sezone.

Članak 42.
Korisnici žičara moraju se pridržavati uputa, poštivati oznake i 

vladati se tako da svojim ponašanjem ne ugrožavaju svoju sigurnost 
i sigurnost prometa.

Članak 43.
Uprava skijališta dužna je u slučaju prekida rada žičara u naj-

kraćem mogućem vremenu organizirati sigurno spašavanje putnika.

Članak 44.
U slučaju privremenog prestanka rada žičara, uprava skijališta 

dužna je o tome obavijestiti javnost na svojim službenim internet-
skim stranicama i putem sredstava javnog priopćavanja.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 45.

Skijališta su se dužna u roku od šest mjeseci od stupanja na 
snagu ovoga Pravilnika prilagoditi uvjetima propisanim ovim Pra-
vilnikom.

Članak 46.
Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-

vilnik o sigurnosti na uređenim skijalištima (»Narodne novine« broj 
68/91).

Članak 47.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/2
Urbroj: 529-06-3-1-23-6
Zagreb, 31. srpnja 2023.

Ministrica 
dr. sc. Nikolina Brnjac, v. r.
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te velika poduzeća, koja uzgajaju krmače. Svi korisnici moraju ispu-
njavati sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava,

b) upis u Registar objekata (farmi),
c) u razdoblju od 1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. godine imati evi-

dentirane krmače u JRDŽ,
d) na gospodarstvu u razdoblju od 1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. 

godine imati registriran promet svinja,
(5) Prihvatljivi korisnici potpore u Podmjeri 2.2. Potpora pro-

izvođačima tovnih svinja su mikro, mala i srednja poduzeća defi-
nirana člankom 2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću te 
velika poduzeća, koja proizvode tovne svinje. Svi korisnici moraju 
ispunjavati sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava

b) upis u Registar objekata (farmi),
c) u razdoblju od 1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. godine isporučili su 

tovne svinje s farmi upisanih u JRDŽ na klanje u odobrene objekte 
za klanje papkara i/ili u izvoz/iznos.

(6) Prihvatljivi korisnici potpore u Podmjeri 3.1. Potpora za 
proizvodnju mesa peradi su mikro, mala i srednja poduzeća defi-
nirana člankom 2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću te 
velika poduzeća, koja su isporučila perad na klanje u registrirane ili 
odobrene objekte za klanje peradi i/ili u izvoz/iznos u razdoblju od 
1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. godine. Svi korisnici moraju ispunjavati 
sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava,

b) upis u Registar objekata (farmi).
(7) Prihvatljivi korisnici potpore u Podmjeri 3.2. Potpora za 

proizvodnju jaja su mikro, mala i srednja poduzeća definirana član-
kom 2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću te velika po-
duzeća, koja se bave proizvodnjom jaja.

Korisnici koji se bave proizvodnjom konzumnih jaja moraju 
ispunjavati sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava,

b) upis u Upisnik farmi kokoši nesilica.
Korisnici koji se bave proizvodnjom jaja za rasplod moraju is-

punjavati sljedeće uvjete:
a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-

privrednih gospodarstava,
b) upis u Registar objekata (farmi).
(8) Prihvatljivi korisnici potpore u Mjeri 4. Potpora sektoru 

ovčarstva i kozarstva su mikro, mala i srednja poduzeća definirana 
člankom 2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću te velika 
poduzeća, koja se bave uzgojem ovaca i koza. Svi korisnici moraju 
ispunjavati sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava,

b) upis u Registar objekata (farmi),
c) upis grla u JRDŽ.
(9) Prihvatljivi korisnici potpore u Mjeri 5. Potpora sektoru ko-

njogojstva su mikro, mala i srednja poduzeća, definirana člankom 
2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću te velika poduzeća, 
koja se bave uzgojem konja. Svi korisnici moraju ispunjavati sljedeće 
uvjete:

Mjere u provedbi Programa
Članak 4.

Mjere u provedbi Programa iz članka 1. ovoga Pravilnika u sek-
torima stočarstva su:

Mjera 1. Potpora sektoru govedarstva
Podmjera 1.1 Potpora uzgajivačima krava u proizvodnji mlijeka
Podmjera 1.2. Potpora uzgajivačima krava u sustavu krava-tele
Podmjera 1.3. Potpora proizvođačima tovne junadi
Mjera 2. Potpora sektoru svinjogojstva
Podmjera 2.1. Potpora uzgajivačima krmača
Podmjera 2.2. Potpora proizvođačima tovnih svinja
Mjera 3. Potpora sektoru peradarstva
Podmjera 3.1 Potpora za proizvodnju mesa peradi
Podmjera 3.2. Potpora za proizvodnju jaja
Mjera 4. Potpora sektoru ovčarstva i kozarstva
Mjera 5. Potpora sektoru konjogojstva
Mjera 6. Potpora sektoru pčelarstva
Mjere u provedbi Programa iz članka 1. ovoga Pravilnika u sek-

torima biljne proizvodnje su:
Mjera 7. Potpora za proizvodnju voća i povrća, cvijeća, ljekovi-

tog i aromatičnog bilja
Mjera 8. Potpora za proizvodnju šećerne repe
Mjera 9. Potpora za proizvodnju sjemenskog kukuruza i sje-

mena povrća.

Uvjeti prihvatljivosti korisnika
Članak 5.

(1) Potpora se ne može dodijeliti poduzetnicima koji podliježu 
neizvršenom nalogu za povrat sredstava na temelju prethodne od-
luke Europske komisije kojom se potpora ocjenjuje nezakonitom i 
nespojivom s unutarnjim tržištem.

(2) Potpora na temelju Programa ne dodjeljuje se poduzetnici-
ma na koje se primjenjuju sankcije koje je donijela EU, uključujući, 
ali ne ograničavajući se na:

– osobe, subjekte ili tijela posebno navedene u pravnim aktima 
kojima se izriču te sankcije

– poduzetnike koji su u vlasništvu ili pod kontrolom osoba, su-
bjekata ili tijela na koje se primjenjuju sankcije koje je donijela EU ili

– poduzetnike koji djeluju u sektorima na koje se primjenjuju 
sankcije koje je donijela EU, u mjeri u kojoj bi se potporom ugrozili 
ciljevi odgovarajućih sankcija.

(3) Prihvatljivi korisnici potpore u Mjeri 1. Potpora sektoru 
govedarstva su mikro, mala i srednja poduzeća definirana člankom 
2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću te velika poduzeća, 
koja se bave proizvodnjom u sektoru govedarstva (proizvodnjom 
mlijeka, proizvodnjom u sustavu krava tele te proizvodnjom tovne 
junadi). Svi korisnici moraju ispunjavati sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava,

b) upis u Registar objekata (farmi),
c) upis grla u JRDŽ.
(4) Prihvatljivi korisnici potpore u Podmjeri 2.1. Potpora sekto-

ru svinjogojstva – uzgoj krmača su mikro, mala i srednja poduzeća 
definirana člankom 2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću 
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– dolaze s gospodarstava koja nemaju isporuku mlijeka u odo-
breni objekt u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla, gospo-
darstva nisu upisana u Upisnik odobrenih objekata u poslovanju s 
hranom životinjskog podrijetla ili u Upisnik registriranih objekata 
u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla s opisom djelatnosti 
sir i vrhnje i/ili mljekomat i/ili pokretni mljekomat,

– iznimno u slučaju skupine mesnih pasmina goveda prihvat-
ljiva su grla koja dolaze s gospodarstava koja isporučuju mlijeko u 
odobreni objekt u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla ili su 
gospodarstva upisana u Upisnik odobrenih objekata u poslovanju s 
hranom životinjskog podrijetla ili su upisana u Upisnik registriranih 
objekata u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla s opisom dje-
latnosti sir i vrhnje i/ili mljekomat i/ili pokretni mljekomat,

– nalaze se na gospodarstvu na dan 1. 4. 2023. godine, te u 18 
mjeseci koji prethode tom datumu imaju registrirano barem jedno 
teljenje u JRDŽ-u.

(3) Za potporu u Podmjeri 1.3. Potpora proizvođačima tovne 
junadi su prihvatljiva muška i ženska grla koja:

– imaju evidentirano izlučenje na klanje u Republici Hrvatskoj 
ili izlučenje za izvoz/iznos prema podacima evidentiranim u JRDŽ 
u razdoblju od 1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. godine,

– nisu mlađa od 12 niti starija od 30 mjeseci u trenutku izlu-
čenja,

– su prisutna na gospodarstvu najmanje 250 dana za muška 
grla i najmanje 180 dana za ženska grla od dana dolaska grla na 
gospodarstvo do dana izlučenja,

– sudjeluju u Farmskom sustavu osiguranja kvalitete junećeg, 
janjećeg i jarećeg mesa koji je objavljen na mrežnoj stranici Hrvatske 
agencije za poljoprivredu i hranu.

(4) Za potporu u Podmjeri 2.1. Potpora uzgajivačima krmača je 
prihvatljiv broj krmača utvrđen temeljem u JRDŽ prijavljenog broja 
svinja u prometu u razdoblju od 1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. godine 
dijeljenog s brojem 5, a koji ne može biti veći od prosječnog broja 
krmača evidentiranih u JRDŽ u istom razdoblju.

(5) Za potporu u Podmjeri 2.2. Potpora proizvođačima tovnih 
svinja su prihvatljiva grla tovnih svinja koja su:

– isporučena s farmi upisanih u JRDŽ na klanje u odobrene 
objekte za klanje papkara i/ili u izvoz/iznos u razdoblju od 1. 4. 
2022. do 1. 4. 2023. godine,

– imaju evidentirano izlučenje u JRDŽ na klanje i/ili izvoz/
iznos,

– u sustavu razvrstavanja i označivanja na liniji klanja pripa-
daju u kategorije T1 ili T2 za grla isporučena na klanje u odobrene 
objekte za klanje papkara i/ili su evidentirana na Međunarodnom 
tovarnom listu kao tovne svinje.

(6) Za potporu u Podmjeri 3.1. Potpora za proizvodnju mesa 
peradi su prihvatljivi kljunovi peradi u proizvodnji mesa koji su:

– s farmi upisanih u JRDŽ
– isporučeni na klanje u registrirane ili odobrene objekte za 

klanje peradi i/ili su evidentirana na Međunarodnom tovarnim li-
stu koji sadrži podatke o datumu i mjestu isporuke i Veterinarskom 
certifikatu za izvoz ili Svjedodžbi o zdravstvenom stanju i mjestu 
podrijetla životinje za iznos iz kojeg je vidljiv broj kljunova i mjesto 
utovara kljunova proslijeđenih u izvoz/iznos na klanje u razdoblju 
od 1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. godine.

(7) Za potporu u Podmjeri 3.2. Potpora za proizvodnju jaja su 
prihvatljivi kljunovi:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika ili Upisnik obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava,

b) upis u Registar objekata (farmi),
c) upis grla u JRDŽ.
(10) Prihvatljivi korisnici potpore u Mjeri 6. Potpora sektoru 

pčelarstva su pčelari upisani u Evidenciju pčelara i pčelinjaka za 
2023. godinu.

(11) Prihvatljivi korisnici potpore u mjeri 7. i 8. Programa su 
mikro, mala i srednja poduzeća definirana člankom 2. Priloga 1. 
Uredbe o poljoprivrednom izuzeću te velika poduzeća, koja se bave 
proizvodnjom voća, povrća, cvijeća, ljekovitog i aromatičnog bilja, 
šećerne repe. Svi korisnici moraju ispunjavati sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika,
b) imati evidentirane poljoprivredne površine u ARKOD su-

stavu pod nasadima voća, povrća, cvijeća, ljekovitog i aromatičnog 
bilja, šećerne repe, za koje je podnesen Jedinstveni zahtjev za 2022. 
godinu.

(12) Prihvatljivi korisnici potpore u Mjeri 9. Potpora za proi-
zvodnju sjemenskog kukuruza i sjemena povrća su mikro, mala i 
srednja poduzeća definirana člankom 2. Priloga 1. Uredbe o poljo-
privrednom izuzeću te velika poduzeća, koja se bave proizvodnjom 
sjemenskog kukuruza i sjemena povrća. Svi korisnici moraju ispu-
njavati sljedeće uvjete:

a) upis u Upisnik poljoprivrednika,
b) upis u Upisnik dobavljača poljoprivrednog sjemena i regi-

strirani za proizvodnju sjemena,
c) imati evidentiranu godišnju prijavu proizvodnje sjemena 

kukuruza i sjemena povrća pri Hrvatskoj agenciji za poljoprivredu 
i hranu za 2022. godinu

d) imaju uvjerenje o priznavanju sjemenskog usjeva
f) podnijeli su Jedinstveni zahtjev za 2022. godinu za površine 

na kojima je korisnik uzgajao sjemenski kukuruz i sjeme povrća u 
2022. godini.

g) imaju evidentirane poljoprivredne površine u ARKOD su-
stavu.

Uvjeti prihvatljivosti grla/kljunova/pčelinjih zajednica
Članak 6.

(1) Za potporu u Podmjeri 1.1 Potpora uzgajivačima krava u 
proizvodnji mlijeka su prihvatljiva ženska grla koja:

– su upisana u JRDŽ,
– pripadaju skupini mliječnih ili kombiniranih pasmina,
– dolaze s gospodarstava koja isporučuju mlijeko u odobreni 

objekt u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla ili su gospodar-
stva upisana u Upisnik odobrenih objekata u poslovanju s hranom 
životinjskog podrijetla ili su upisana u Upisnik registriranih objekata 
u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla s opisom djelatnosti 
sir i vrhnje i/ili mljekomat i/ili pokretni mljekomat,

– nalaze se na gospodarstvu na dan 1. 4. 2023. godine, te u 18 
mjeseci koji prethode tom datumu imaju registrirano barem jedno 
teljenje u JRDŽ-u.

(2) Za potporu u Podmjeri 1.2. Potpora uzgajivačima krava u 
sustavu krava-tele su prihvatljiva ženska grla koja:

– su upisana u JRDŽ,
– pripadaju skupini mesnih ili kombiniranih pasmina,
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Iznos potpore
Članak 8.

(1) Jedinični iznos potpore određuje se raspodjelom predviđe-
nog financijskog iznosa unutar mjere/podmjere navedenog u točki 
9. Programa, a razmjerno prema ukupnom broju prihvatljivih grla/
kljunova/pčelinjih zajednica/prihvatljivih površina za koja se ostva-
ruje pravo na potporu u najvišem iznosu za:

– Podmjeru 1.1. do 130,00 eura po grlu,
– Podmjeru 1.2. do 80,00 eura po grlu,
– Podmjeru 1.3. do 65,00 eura po grlu,
– Podmjeru 2.1. do 130,00 eura po grlu,
– Podmjeru 2.2. do 15,00 eura po grlu,
– Podmjeru 3.1. do 0,02 eura po kljunu,
– Podmjeru 3.2. do 0,30 eura po kljunu,
– Mjeru 4. do 10,00 eura po grlu,
– Mjeru 5. do 100,00 eura po grlu,
– Mjeru 6. do 3,00 eura po pčelinjoj zajednici.
(2) Intenzitet potpore po hektaru za potporu unutar mjere, 

kako slijedi za:
– Mjeru 7. najviše 200,00 eura po hektaru.
– Mjeru 8. najviše 400,00 eura po hektaru.
– Mjeru 9. najviše 574,00 eura po hektaru.
(3) Potpora se dodjeljuje u skladu s odjeljkom 2.1. točkom 62. 

Privremenog kriznog okvira u obliku izravnih bespovratnih sred-
stava.

(4) Najviši iznos potpore po jednom poduzetniku ne može pre-
mašiti iznos propisan odjeljkom 2.1. točkom 62. Privremenog kri-
znog okvira. Potpora iz Programa zbraja se s potporama odobrenim 
na temelju Privremenog kriznog okvira sukladno odredbama istog.

(5) Potpora iz Programa može se zbrajati s potporama odobre-
nim na temelju Uredbe Komisije (EU) br. 1407/2013 ili s potporom 
na temelju Uredbe o poljoprivrednom izuzeću uz poštivanje odredbi 
o zbrajanju iz tih uredbi.

(6) Ako se nakon zaprimanja svih pristiglih zahtjeva koji zado-
voljavaju kriterije za potporom, utvrdi da je ukupni iznos zahtjeva 
veći od iznosa osiguranog u Državnom proračunu za ovu namjenu, 
iznos potpore po korisniku razmjerno će se umanjiti unutar poje-
dine mjere.

Način i rokovi podnošenja zahtjeva
Članak 9.

(1) Zahtjev za potporu (u daljnjem tekstu: Zahtjev) popunja-
va se putem AGRONET zaštićene mrežne aplikacije Agencije za 
plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju (u daljnjem 
tekstu: Agencija za plaćanja) izravno ili u podružnicama Agencije 
za plaćanja.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka podnositelji zahtjeva 
Mjere 6. a koji nemaju pristup AGRONET zaštićenoj mrežnoj apli-
kaciji podnose Zahtjev na obrascu »Zahtjeva za potporu Mjeru 6«.

(3) Po popunjavanju Zahtjeva sukladno stavcima 1. i 2. ovoga 
članka podnositelj je dužan dostaviti ispisani i ovjereni Zahtjev na 
adresu: Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom 
razvoju, Ulica grada Vukovara 269d, 10000 Zagreb, s naznakom: 
»Program državne potpore za kompenzaciju rasta troškova proi-
zvodnje u sektorima biljne i stočarske proizvodnje«.

– kokoši nesilica evidentirani u Upisniku farmi kokoši nesilica 
pri Ministarstvu poljoprivrede na dan 1. 4. 2023. godine,

– kljunovi peradi u proizvodnji rasplodnih jaja s farmi upisanih 
u JRDŽ nad kojima je u 2022. godini provedena vakcinacija protiv 
Newcastle bolesti peradi.

(8) Za potporu u Mjeri 4. Potpora sektoru ovčarstva i kozarstva 
su prihvatljiva ženska grla:

– koja su upisana u JRDŽ,
– koja se na dan 1. 4. 2023. nalaze na gospodarstvu i starija 

su od 12 mjeseci.
Broj prihvatljivih grla na gospodarstvu ovisan je o broju ukupno 

rođene janjadi/jaradi u 12 mjeseci koji prethode datumu 1. 4. 2023. i 
upisanih u JRDŽ. Broj prihvatljivih grla ovaca/koza predstavlja uku-
pan broj janjadi/jaradi, pri čemu broj prihvatljivih grla ne može biti 
veći od broja ženskih grla koja se nalaze na gospodarstvu na dan 1. 
4. 2023. i starija su od 12 mjeseci.

(9) Za potporu u Mjeri 5. Potpora sektoru konjogojstva su pri-
hvatljiva ženska grla konja:

– koja su upisana u JRDŽ,
– koja se na dan 1. 4. 2023. nalaze na gospodarstvu, starija su 

od 36 mjeseci te u prethodnih 18 mjeseci imaju registrirano oždre-
bljenje u JRDŽ.

(10) Za potporu u Mjeri 6. Potpora sektoru pčelarstva su pri-
hvatljive pčelinje zajednice koje su upisane u Evidenciju pčelara i 
pčelinjaka za 2023. godinu.

Uvjeti prihvatljivosti hektara u sektorima biljne proizvodnje
Članak 7.

(1) Najmanja površina po jednoj biljnoj vrsti voća ili povrća 
prihvatljiva za potporu u mjeri 7. iz članka 4. ovoga Pravilnika iznosi 
0,5 ha, a najveća površina po jednoj vrsti voća ili povrća prihvatljiva 
za potporu mjeri 7. Programa iz članka 4. ovoga Pravilnika iznosi 
5 ha.

(2) Najmanja površina prihvatljiva za potporu u mjeri 7. Pro-
grama iz članka 4. ovoga Pravilnika za cvijeće, ljekovito i aromatično 
bilje iznosi 0,5 ha po jednoj vrsti cvijeća, ljekovitog i aromatičnog 
bilja, a može se promatrati i zbirno na način da površina na kojoj se 
uzgaja skupina biljnih vrsta cvijeća ili skupina ljekovitog i/ili aroma-
tičnog bilja iznosi najmanje 0,5 ha. Najveća površina po jednoj vrsti 
ili skupni biljnih vrsta cvijeća, ljekovitog i/ili aromatičnog bilja pri-
hvatljiva za potporu mjeri 7. Programa iz članka 4. ovoga Pravilnika 
iznosi 5 ha. Iznimno u slučaju kada je korisnik stekao prihvatljivi 
minimum od 0,5 ha zbirom površina cvijeća i/ili ljekovitog bilja i/ili 
aromatičnog bilja najveća površina od 5 ha odnosi se na zbir vrsta 
kojim je ostvario prihvatljivi minimum.

(3) U mjeri 8. Programa za potporu je prihvatljivo prvih 50 ha 
poljoprivrednih površina na kojima je korisnik potpore uzgajao še-
ćernu repu u 2022. godini prema podacima s Jedinstvenog zahtjeva 
za 2022. godinu.

(4) Za potporu u Mjeri 9. Potpora za proizvodnju sjemenskog 
kukuruza i sjemena povrća prihvatljive su sve poljoprivredne površi-
ne na kojima je korisnik potpore uzgajao sjemenski kukuruz i sjeme 
povrća, a prema podacima evidentirane godišnje prijave proizvodnje 
sjemena kukuruza i sjemena povrća pri Hrvatskoj agenciji za poljo-
privredu i hranu za 2022. godinu.
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(3) Administrativnu kontrolu provodi Agencija za plaćanja.
(4) Prihvatljivim se smatraju isključivo Zahtjevi podneseni na 

način propisan u članku 9. ovoga Pravilnika.
(5) Zahtjevi iz članka 9. ovoga Pravilnika, podneseni nakon 

roka propisanog u članku 9. stavku 13. ovoga Pravilnika, neće se 
razmatrati.

(6) Agencija za plaćanja provodi administrativnu kontrolu Za-
htjeva na temelju:

– uvjeta prihvatljivosti za ostvarivanje prava na potporu nave-
denih u Programu i ovome Pravilniku,

– drugih podataka iz internih baza i registara drugih tijela dr-
žavne uprave i agencija.

(7) U slučaju da se tijekom administrativne kontrole utvrdi da 
su informacije na Izjavi iz članka 9. stavka 5. točke (a), Izjavi iz 
članka 9. stavka 5. točke (b) ili Izjavi iz članka 9. stavka 5. točke 
(c) ovoga Pravilnika dostavljene od strane podnositelja neistinite ili 
netočne, svi podneseni Zahtjevi povezanih subjekata podnositelja bit 
će odbijeni, a podnositelji isključeni iz ostvarivanja prava na potporu 
iz Programa.

(8) Agencija za plaćanja na temelju rezultata provedene admi-
nistrativne kontrole donosi:

– Odluku o odobrenju isplata korisnicima, koji su udovoljili 
uvjetima ovoga Pravilnika ili

– Odluku o neudovoljavanju uvjetima za ostvarivanje prava na 
potporu podnositeljima, koji ne udovoljavaju propisanim uvjetima.

(9) Agencija za plaćanja Odluke iz stavka 8. ovoga članka pod-
nositeljima zahtjeva dostavlja u skladu s člankom 15. stavkom 2. Za-
kona o poljoprivredi (»Narodne novine«, br. 118/18., 42/20., 127/20. 
– Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske i 52/21. i 152/22., u 
daljnjem tekstu: Zakon o poljoprivredi).

(10) Iznimno od stavka 9. ovoga članka korisnicima koji pod-
nose Zahtjev za Mjeru 6. iz stavka 10. članka 5. ovoga Pravilnika, 
a koji nemaju pristup AGRONET zaštićenoj mrežnoj aplikaciji Od-
luke iz stavka 8. ovoga članka dostavljaju se poštom preporučeno s 
povratnicom

Dopuna Zahtjeva
Članak 11.

(1) Ukoliko je Zahtjev nepotpun, Agencija za plaćanja će pisa-
nim putem zatražiti dopunu dokumentacije, a podnositelj je dužan 
dostaviti traženu dokumentaciju preporučeno poštom ili osobno na 
adresu Agencije za plaćanja u roku od osam dana od dana zaprima-
nja pismena Agencije za plaćanja.

(2) Agencija za plaćanja će dopune od podnositelja tražiti do-
stavom pismena preporučenom poštom, a ukoliko podnositelj nije 
preuzeo pošiljku prilikom prve dostave, dostava preporučene po-
šiljke bit će ponovljena samo još jednom uz objavu obavijesti na 
mrežnim stranicama Agencije za plaćanja te će se time smatrati da 
je podnositelj obaviješten o roku za dopunu.

Povrat potpore
Članak 12.

(1) U slučaju neopravdanih plaćanja, korisnik potpore će vratiti 
iznos koji mu je Agencija za plaćanja odredila Odlukom o povratu 
sredstava iz članka 144. Zakona o poljoprivredi.

(2) Povrat sredstava i poravnanje povrata sredstava izvršit će se 
u skladu s člancima 144., 145. i 146. Zakona o poljoprivredi.

(4) Podnositelj Zahtjeva iz stavaka 1. i 2. ovoga članka mora 
potvrditi da:

– je upoznat s odredbama Programa i ovoga Pravilnika
– su podaci navedeni u Zahtjevu istiniti
– će omogućiti sve kontrole nadležnih tijela
– ne pripada poduzetnicima navedenim u članku 5. stavku 2. 

ovoga Pravilnika,
– potvrđuje uzročno-posljedičnu povezanost povećanja troško-

va s posljedicama ruske agresije na Ukrajinu.
(5) Uz Zahtjev iz stavaka 1. i 2. ovog članka podnositelj prilaže:
a) popunjenu i ovjerenu Izjavu o poslovnim subjektima koji su 

međusobno povezani vlasničkim ili drugim odnosima ili
b) popunjenu i ovjerenu Izjavu da nemaju poslovnih subjekata 

koji su međusobno povezani vlasničkim ili drugim odnosima,
c) popunjenu i ovjerenu Izjavu o primljenim potporama za 

podnositelja i sve njegove povezane subjekte (ukoliko ih ima).
(6) Uz Zahtjev iz stavka 1. ovog članka potrebno je u slučaju 

dokazivanja prihvatljivosti grla tovnih svinja koja su isporučena u 
izvoz iz članka 6. stavka 5. ovoga Pravilnika, priložiti i dostaviti po-
pratnu dokumentaciju za izvoz svinja.

(7) Prihvatljivi dokaz iz stavka 6. ovoga članka je Međunarodni 
tovarni list (CMR) na kojem je jasno naznačen broj izvezenih grla 
te težina istih iz koje se može utvrditi da pripadaju u kategoriju 
tovnih svinja.

(8) Uz Zahtjev iz stavka 1. ovog članka potrebno je u slučaju 
dokazivanja prihvatljivosti grla peradi koja su isporučena u izvoz iz 
članka 6. stavka 6. ovoga Pravilnika, priložiti i dostaviti popratnu 
dokumentaciju za izvoz peradi.

(9) Prihvatljivi dokaz iz stavka 8. ovoga članka je Međunarodni 
tovarni list koji sadrži podatke o datumu i mjestu isporuke i Veteri-
narskom certifikatu za izvoz ili Svjedodžba o zdravstvenom stanju i 
mjestu podrijetla životinje za iznos iz kojeg je vidljiv broj kljunova 
i mjesto utovara kljunova proslijeđenih u izvoz/iznos na klanje u 
razdoblju od 1. 4. 2022. do 1. 4. 2023. godine.

(10) Uz Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka potrebno je u slučaju 
dokazivanja prihvatljivosti kljunova kokoši nesilica iz članka 6. stav-
ka 6. ovoga Pravilnika, priložiti i dostaviti popratnu dokumentaciju 
o provedenom cijepljenju kokoši nesilica protiv Newcastle bolesti u 
2022. godini.

(11) Prihvatljivi dokaz iz stavka 10. ovog članka je Potvrda ovla-
štene veterinarske organizacije ili registrirane veterinarske službe o 
provedenoj vakcinaciji protiv Newcastle bolesti peradi u 2022. godini 
ili račun o provedenoj vakcinaciji protiv Newcastle bolesti u 2022. 
godini.

(12) Obrasce iz stavka 2. i stavka 5. točaka a), b) i c) ovoga 
članka objavljuje Agencija za plaćanja na svojim službenim mrežnim 
stranicama (www.apprrr.hr).

(13) Zahtjev za potporu iz stavaka 1. i 2. ovoga članka podno-
si se od dana stupanja na snagu ovoga Pravilnika do 31. kolovoza 
2023. godine

Administrativna kontrola i postupak dodjele potpore
Članak 10.

(1) Ministarstvo poljoprivrede vrši provjere i dostavlja podatke 
vezane za uvjete propisane člankom 5. stavcima 3. do 10. i člankom 
6. ovoga Pravilnika Agenciji za plaćanja.

(2) Podatke iz članka 5. stavka 12. točke b, c i d ovoga Pravilni-
ka, Hrvatska agencija za poljoprivredu i hranu dostavlja na zahtjev 
Agenciji za plaćanja.
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naca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju ta-
kvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća 
uredba o zaštiti podataka) (SL L 119, 4. 5. 2016.).

Stupanje na snagu
Članak 15.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 404-01/23-01/23
Urbroj: 525-13/867-23-27
Zagreb, 1. kolovoza 2023.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

Žalbe
Članak 13.

Na odluke iz članka 10. stavka 8. i članka 12. stavka 1. ovoga 
Pravilnika može se podnijeti žalba u skladu s člankom 15. stavkom 
5. Zakona o poljoprivredi.

Zaštita osobnih podataka

Članak 14.
Sa svim osobnim podacima prikupljenim na temelju odredbi 

ovoga Pravilnika postupat će se u skladu s Uredbom (EU) 2016/679 
Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedi-
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